LEU8) . 1y ASZNALATI S KEZELESI UTMUTATO LAMPATESTHEZ!

Biztonsaga érdekében az itmutaté alapjan szerelje fel és helyezze iizembe a lampatestet. Orizze meg ezt az utmutatot. A terméken, a termék
adattablajan és a hasznalati atmutatoban feltii abrakat azonositsa be, a figyel 6 feliratokat vegye figyelembe.

A gyart6 a szakszertitlen bektésbol és hasznalatbol adodo esetleges karokért, balesetért nem vallal felel6

LED fényforrast tartalmaz

A LED fényforrasok élettartamanak végén a lampatest cseréje sziikséges.

Egészségének megorzése érdekében kertiilje a tartos szemkontaktust a vilagito LED diddakkal.

Z: A kiils6 hajlékony kabel nem cserélhetd.

E lampatest vezetéke nem cserélhetd. Ha a vezeték, vagy a csatlakozodugd megsériil, a lampatest mar nem hasznalhato rendeltetésszertien.
A késziilek USB aljzattal ellatott aramforrassal hasznalhato. Az adapter nem tartozék.

TIL. Erintésvédelmi osztaly, biztonsagi torpefesziiltséggel mitkodik

®

Ez a lampatest nem gyermekjaték! Gyermekek csak kizarolag felnétt feliigyelete mellett hasznalhatjak.

A lampatest tisztitasahoz ne hasznaljon tisztito- vagy stroloszert és keriilje el, hogy folyadék jusson az elektromos alkatrészekre.

A lampatest a tartoz¢k taviranyitoval, az USB csatlakozon talalhato gombbal és okos applikacioval is vezérelhetd.

A lampatest funkcido-memoriaval rendelkezik, a tapfesziiltség visszakapcsolasa utdn az utolso beallitasnak megfelelden 1ép mitkodésbe.

A, Lampa vezérlése az ,,iDealLed” applikacioval:

1, Gy6z6djon meg rola, hogy elsd tarsitas alatt a GPS és az internet elérheté a késziiléken. Téltse le az iDealLed applikéciot, telepitse
késziilékére.

2, Nyissa meg az ,,iDealLed” applikaciot, bal felsd sarokban 1év6( + ) meniigombra nyomjon.

3, Amint csatlakozott, az applikaci6 hasznalatra kész.

4, Az ,.iDealLed” applikacioval lehet a lampat vezérelni ( ki- bekapcsolni stb)

A termék fényforras része [P44 védettségii, azonban az USB csatlakozo és a tavirdnyito csak IP20 védettséggel rendelkezik.

A szelektiv gyijtés szimboluma azt jelenti, hogy a terméket elkiilonitetten kell gytijteni, tehat telepiilési hulladékkal egyiitt nem helyezhetd
el azonos gytijtéedényben. A hasznalt termék veszélyes anyagokat, keverékeket és komponenseket tartalmazhat, amelyek szennyezhetik a
kornyezetet, és ennek kovetkeztében veszély hetik az emberi ¢s ¢letet. Telepiilési hulladékként nem artalmatlanithato.
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Ne dobja a lampat a haztartasi hulladék kozé

Kérdezze meg a helyi hulladék kezel intézetet a hulladék kornyezetbarat felhasznalasa érdekében.
Termékeink minden esetben megfelelnek a vonatkozo Europai eldirasoknak. (EN 60598)
Importér: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Szarmazasi hely: Kina

A csomagolason feltiintetett jelolések részletes leirasa a www.rabalux.com oldalon érhetd el.

- USAGE AND OPERATION INSTRUCTIONS FOR LIGHT FITTING!

For your safety, mount and put the light fitting into operation based on the instructions. Preserve these instructions. Identify the drawings on the
product, on the data plate of the product, and in the instructions and take the warning texts into consideration.

The producer shall not be liable for incidental damages or accidents arising from non-standard connection and usage.
LED included

At the end of the lifespan of the LED light source, the light fitting must be replaced.

LED light -source, please do not stare at lights for long time!

Z: The outer flexible cable must not be exchanged.

The cable of this fixture can not be replaced; if the cable or plug is damaged, the fixture shall be discarded.

The device can be used with a USB-equipped power source. Adapter is not included

Safety class I1I (3) - Operated with safety extra-low voltage

@

The apparatus must not be used as a child’s toy for children under 14 years old.

Do not clean the light fitting with detergents or abrasive materials and avoid the contact of liquids with electrical parts.

The luminaire can be controlled with the included remote control, the button on the USB connector, and a smart app.

The luminaire has a function memory, meaning that after the power is turned back on, it will operate according to the last setting.

A. Controlling the Lamp with the “iDealLed” Application:

1. Ensure that GPS and internet are available on your device during the initial pairing. Download and install the iDealLed application on your
device.

2. Open the “iDealLed” application and press the menu button (+ ) located in the top left corner.

3. Once connected, the application is ready for use.

4. The “iDealLed” application allows you to control the lamp (turn it on/off, etc.).

The light source part of the product has IP44 protection, however the USB connector and remote control only have P20 protection.

The symbol for separate waste collection means that the product must be collected separately, i.e. it cannot be placed in the same container
with municipal waste. The product used may contain hazardous substances, mixtures and components that may pollute the environment and
consequently endanger human health and life. It cannot be disposed of as unsorted municipal waste.
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Do not dispose of lamp in household waste.

Ask you community or township for appropriate enviromentally-friendly waste disposal.

Our products comply with the relative European standards in each case (EN 60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy¢r, Kértefa u. 5. Place of Origin: China

The detailed description of the markings shown on the packaging is available on the website www.rabalux.com.

- BEDIENUNGS,-UND GEBRAUCHSANWEISUNG ZU LEUCHTKORPERN!

Der Leuchtkorper soll aus Sicherheitsgriinden gemif der Gebrauct i fgestellt und in Betrieb gesetzt werden. Aufbewahren Sie diese
Gebrauchsanweisung! Die Abbildungen an dem Produkt, dem Schild sowie in der Gebrauchsanweisung sollen identifiziert und die Warnungsaufschriften
beriicksichtigt werden.

Der Hersteller haftet nicht fiir Schiden und Unfille, die wegen unsachgemafen Anschlusses und Gebrauchs entstehen.

Enthalt eine LED-Lichtquelle.

Nach Ablauf der Lebensdauer der LED-Leuchtmittel muss die Leuchte ausgewechselt werden.

Fiir Thre Gesundheitsvorsorge bitte vermeiden Sie den nachhaltigen Augenkontakt mit den LED-Lichtquellen!

Z: das duBere flexible Kabel darf nicht getauscht werden

Die Leitung dieser Lampe kann nicht ausgetauscht werden. Sind Leitung oder Stecker defekt, kann die Lampe nicht mehr ordnungsgeméf verwendet werden.
Das Gerit kann mit einer USB-ausgestatteten Stromquelle verwendet werden. Ein Adapter ist nicht im Lieferumfang enthalten.

Schutzklasse II1, betrieben mit Sicherheitskleinspannung.

@

Das Geraet darf nicht zu Spielzwecken von Kindern unter 14 Jahren angewendet werden.

Zur Reinigung des Lichtkorpers verwenden Sie keine Reinigungs,-oder Scheuermittel und vermeiden Sie, dass die elektrischen Ersatzteile mit Wasser in
Kontakt kommen.

Die Leuchte kann mit der mitgelieferten Fernbedienung, der Taste am USB-Anschluss und einer Smart-App gesteuert werden.

Die Leuchte verfiigt tiber eine Speicherfunktion, was bedeutet, dass sie nach dem Wiedereinschalten gemal der letzten Einstellung funktioniert.

A, Steuerung der Lampe mit der “iDealLed”-App:

1. Stellen Sie sicher, dass GPS und Internet wihrend der ersten Kopplung verfiigbar sind. Laden Sie die iDealLLed-App herunter und installieren Sie sie auf
Threm Gerit.

2. Offnen Sie die “iDealLed™-App und driicken Sie auf die Meniischaltfliiche ( + ) in der oberen linken Ecke.

3. Sobald die Verbindung I 11t ist, ist die App einsatzberei

4. Mit der “iDealLed”-App konnen Sie die Lampe steuern (ein- und ausschalten usw.).

Der Leuchtmittelteil des Produkts hat einen IP44-Schutz, jedoch haben der USB-Anschluss und die Fembedienung nur einen IP20-Schutz.

Das Symbol fiir die getrennte Abfallsammlung bedeutet, dass das Produkt getrennt gesammelt werden muss, d. h. es darf nicht in denselben Container wie
Haushaltsabfille gegeben werden. Das verwendete Produkt kann geféhrliche Stoffe, Gemische und Bestandteile enthalten, die die Umwelt belasten und somit
die menschliche Gesundheit und das Leben geféhrden konnen. Es kann nicht als unsortierter Haushaltsabfall entsorgt werden.
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Entsorgen Sie die Lampe nicht mit dem Hausmiill.

Erkundigen Sie sich in Ihrer Stadt oder Gemeinde nach einer umwelt- und sachgerechten Entsorgung des Geriites.

Unsere Produkte entsprechen in jedem Fall den einschldgigen europdischen Vorschriften (EN 60598)

Importeur: Rabalux Zrt. H-9027 Gyr, Kértefa u. 5. Herkunftsort: China

Die detaillierte Beschreibung der auf der Verpackung angegebenen Markierungen finden Sie auf der Website www.rabalux.com.

FRE INSTRUCTIONS D’UTILISATION ET D’OPERATION POUR LE MONTAGE LAMPE!

Pour la sécurité de I'utilisateur, le montage et la mise en opération du montage de lampe doivent etre réalisés selon les instructions. Garder ces
instructions. Les figures sur le produit, sur le panneau de données du produit et dans les instructions d’utilisation doivent etre identifiées et les
écritures d’avertissement doivent etre observées.

Le producteur n’est pas responsable pour les dommages et les accidents éventuels qui sont générés de la connexion ou de Iutilisation contre
les regles
11 contient une source de lumiere LED
11 faut changer le luminaire a la fin du cycle de vie des sources lumineuses LED.
Pour votre santé, évitez tout contact direct entre vos yeux et la lumiére fournie par les lampes LED.
Z: Le cable souple extérieur ne peut pas etre changé
Vous ne pouvez pas changer la ligne da la lanterne. Si la ligne ou le bouchon est contusionné, la lanterne n’est pas utilisée convenablement
Le périphérique peut étre utilis¢ avec une source d’alimentation équipée d’un port USB. L’adaptateur n’est pas inclus.
Classe de protection III, fonctionne avec une basse tension de sécurité.

@

L’appareil ne doit pas etre utilisé pour jouer par les enfants ayant moins que 14 ans.

Ne pas utiliser des détergeants ou des produits abrasifs pour le nettoyage du montage lampe et il faut éviter que de liquides contactent les
parties électriques

Le luminaire peut étre contrélé avec la télécommande incluse, le bouton sur le connecteur USB et une application intelligente.

Le luminaire dispose d’une mémoire de fonction, ce qui signifie qu’aprés la remise sous tension, il fonctionnera selon le dernier réglage.

A, Contréle de la lampe avec I"application “iDealLed”:

1. Assurez-vous que le GPS et IInternet sont disponibles lors de la premiére association. Téléchargez et installez I"application iDealLed sur
votre appareil.

2. Ouvrez I’application “iDealLed” et appuyez sur le bouton de menu ( + ) situé en haut a gauche.

3. Une fois connecté, I’application est préte a étre utilisée.

4. L'application “iDealLed” vous permet de controler la lampe (allumer/éteindre, etc.).

La partie source lumineuse du produit dispose d’une protection IP44, cependant le cc
1P20.

Le symbole de collecte séparée des déchets signifie que le produit doit étre collecté séparément, ¢’est-a-dire qu’il ne peut pas étre placé dans le
méme conteneur que les déchets municipaux. Le produit utilisé peut contenir des substances, mélanges et composants dangereux qui peuvent
polluer I’environnement et donc mettre en danger la santé et la vie des personnes. Il ne peut pas étre éliminé comme un déchet municipal non
trié.
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Ne jetez pas la lampe usagée avec les ordures méagéres.

Renseignez-vous auprés de votre municipalité ou de votre commune pour une élimination écologique et appropriée.
Nos produits sont toujours conformes aux régles européennes valides (EN 60598)

Importateur : Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Lieu d’origine : Chine

La description détaillée des marquages figurant sur I’emballage est disponible sur le site www.rabalux.com.

USB et la téléc de n’ont qu’une protection

-NAVOD K POUZITI LAMPY!

Pro Vasi bezpe¢nost provadéjte montaz a zprovoznéni lampy podle piilozeného navodu. Tento navod peclivé uschovejte. Dodrzujte viechny
piedpisy a upozornéni, které¢ jsou znazornény jak vyrobku, tak i v jeho navodu.

Vyrobcee neodpovida za trazy a $kody vzniklych z neodborného zprovoznéni a pouzivani vyrobku.

Obsahuje svételny zdroj LED

Po skonceni Zivotnosti svételnych LED zdrojti je nutna vyména celého svitidla.

Manual 879_v1_01.indd 1

Nedivejte se prosim delsi ¢as pfimo do LED svételného zdroje.

Z: Vngjsi pruzny kabel nelze vyménit.

Vodi¢ k tomuto svitidlu se neda vyménit. Kdyz jse poskodi vodié a elektricka vidlice, svitidlo uz neni bezpené pro dali pouziti. ZIVOTU
NEBEZPECNE!

Zatizeni Ize pouzivat s napajecim zdrojem vybavenym USB portem. Adaptér neni soucasti baleni.

Tiida ochrany III, pracuje s bezpe¢nostnim nizkym napétim.

@

Tato lampa neni hrou pro déti! Déti ji mohou pouzivat pouze s dozorem dospélych.

Svitidlo 1ze ovladat pomoci pfilozeného dalkového ovladage, tlacitka na USB konektoru a chytré aplikace.

Svitidlo mé funkéni pamét’, coz znamena, Ze po opétovném zapnuti bude pracovat podle posledniho nastaveni.

A, Ovladani lampy pomoci aplikace “iDealLed”:

1. Ujistéte se, ze behem prvniho parovani mate k dispozici GPS a internet. Stdhnéte a nainstalujte aplikaci iDealLed.

2. Oteviete aplikaci “iDealLed” a stisknéte tlacitko menu ( + ) v levém hornim rohu.

3. Jakmile se pripojite, aplikace je pfipravena k pouziti.

4. Aplikaci “iDealLed” lze ovladat lampu (zapinat/vypinat atd.).

Svételny zdroj produktu ma ochranu P44, avsak USB konektor a dalkovy ovlada¢ maji pouze ochranu IP20.

Symbol pro separovany sbér odpadu znamend, Ze vyrobek musi byt sbirdn oddéleng, tzn. nemiize byt vhazovan do jedné nadoby s komunalnim
odpadem. Pouzity vyrobek miize obsahovat nebezpecné latky, smési a slozky, které mohou znecistovat Zivotni prostfedi a nasledné ohrozovat
lidské zdravi a zivot. Nelze jej likvidovat jako netiidény komunalni odpad.

hi¢
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Nevyhazujte lampu mezi smeti domécnosti

Informujte se u mistni instituce hospodateni s odpadky, v zdjmu ochrany prostiedi pfi vyuziti odpadu
Nase vyrobky odpovidaji patfi¢nym pfedpisim Evropské normy. (EN 60598)

Dovozce: Rébalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa. 5. Misto pavodu: Cina

Podrobny popis znacek uvedenych na obalu naleznete na webu www.rabalux.com.

NI NAVOD NA POUZIVANIE A OBSLUHU OSVETLOVACIEHO TELESA.
V zédujme Vasej bezpecnosti preved'te montaz osvetlovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky podl'a navodu. Tento navod si starostlivo
uschovajte. Identifikujte obrazky uvedené na vyrobku, na tabulke Gidajov a v ndvode na pouzivanie, zohl'adnite upozoriiujice nadpisy.
Vyrobca neberie na seba zodpovednost’ za pripadné skody, urazy vyplyvajuce z neodborne preveden¢ho zapojenia a neodborného pouzivania.
Obsahuje zdroj svetla LED
Na konci Zivotnosti LED svetelnych zdrojov je potrebné lampu vymenit’.
V zéujme Vasho zdravia vyhybajte sa dlhodobému pozeraniu na LED diodové svietidlo.
Z: Vonkajsi ohybny kabel sa nesmie vymenit'.
Vodi¢ k tomuto svietidlu sa ned4 vymenit. Ak sa poskodi vodié a elektricka vidlica, svietidlo nie je bezpecné pre dalsie pouzivanie. ZIVOTU
NEBEZPECNE!
Zariadenie je mozn¢ pouzivat’ s napajacim zdrojom vybavenym USB portom. Adaptér nie je sicastou balenia.
Trieda ochrany III, pracuje s bezpe¢nostnym nizkym napitim.

®

Teleso lampy nie je hracka! Deti ho mbzu pouzivat len pod dozorom dospelej osoby

K ¢isteniu osvetlovacicho telesa nepouzivajte Cistiacu tekutinu, alebo Cistiaci prasok a treba predist’ k tomu, aby sa tekutina dostala na elektrické
suciastky.

Svietidlo je mozné ovladat’ pomocou dodaného dialkového ovladaca, tlacidla na USB konektore a inteligentnej aplikacie.

Svietidlo ma funkciu pamite, ¢o znamena, Ze po opéatovnom zapnuti bude fungovat’ podl'a posledného nastavenia.

A, Ovladanie lampy s aplikaciou “iDealLed”:

1. Uistite sa, ze pocas prvého parovania je GPS a internet dostupny na zariadeni. Stiahnite si aplikaciu iDealLed a nainstalujte ju do zariadenia.

2. Otvorte aplikaciu “iDealLed” a stlacte tlacidlo menu (+ ) v 'avom hornom rohu.

3. Po pripojeni je aplikacia pripravena na pouZitie.

4. Pomocou aplikacie “iDealLed” méZete ovladat lampu (zapinat', vypinat’ atd’.).

Svetelny zdroj produktu ma ochranu IP44, aviak USB konektor a dial’kovy ovlada¢ maju iba ochranu IP20.

Symbol pre separovany zber odpadu znamend, ze vyrobok musi byt’ zbierany oddelene, t.j. neméze byt’ vhadzovany do jednej nadoby s komunalnym
odpadom. Pouzity vyrobok méze obsahovat’ nebezpecné latky, zmesi a zlozky, ktoré mozu zneéistovat’ zivotné prostredie a nasledne ohrozovat’
Tudské zdravie a Zivot. Nemozno ho likvidovat  ako netriedeny komunalny odpad.
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Nezahodne lampu medzi doméci odpad

Informuijte sa od miestnych alebo prislusnych organov o moznosti vyuzitia odpadku v zajme ochrany Zivotného prostredia
Nase vyrobky v kazdom pripade zodpovedaju prislusnym eurdpskym predpisom (EN 60598)

Dovozca: Ribalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Miesto povodu: Cina

Podrobny popis oznaceni uvedenych na obale je k dispozicii na webovej stranke www.rabalux.com.

PL 8 INSTRUKCJA OBSLUGI I UZYTKOWANIA LAMPY!
W celu wlasnego bezpieczenstwa lampe nalezy montowac i uzytkowac zgodnie z instrukcja obstugi. Prosimy o zachowanie instrukeji obstugi. Na
produkcie mozna zidentyfikowas rysunki pokazane na tabliczce danych na produkcie i w instrukcji obstugi.
Producent nie ponosi odpowidzialnosci za szkody, wypadki wynikie z niefachowego podtaczenia i uzytkowania.
zawiera zrodto energii LED
Lampe nalezy wymieni¢ w catosci, gdy zakonczy si¢ okres Zywotnosci diod LED.
Ze wzgledow zdrowotnych zalecane jest unikanie dtuzszego kontaktu wzroku ze $wiecacymi diodami LED
Z: Zewngtrzny gigtki kabel jest niewymienny.
Przewodu elektrycznego tej lampy nie wolno wymieniaé. Jesli przewod elektryczny lub wtyczka ulegly uszkodzeniu, lampy nie wolno juz
uzywag.
Urzadzenie mozna uzywac z zasilaczem wyposazonym w port USB. Adapter nie jest dotaczony.
Klasa ochrony III, dziata z bezpiecznym niskim napigciem.

W

Uwaga! Uradzenie elektryczne! Nie jest przeznaczona do zabawy dla dzieci ponizej lat 14-stu.

Do czyszezenia lampy nie nalezy uzywaé $rodkow czyszezacych, ani tez szorujacych i nalezy dbas o to, aby plyn nie dostal si¢ do jej
elektrycznych czesci.

Oprawa moze by¢ sterowana za pomocg dofaczonego pilota, przycisku na ztaczu USB oraz aplikacji inteligentne;j.

Oprawa posiada funkcj¢ pamigei, co oznacza, ze po ponownym wiaczeniu bedzie dziala¢ zgodnie z ostatnim ustawieniem.

A, Sterowanie lampa za pomoca aplikacji “iDealLed”:

1. Upewnij sig, ze GPS i internet sa dostgpne na urzadzeniu podczas pierwszego parowania. Pobierz i zainstaluj aplikacjg¢ iDealLed.

2. Otworz aplikacje “iDealLed” i naci$nij przycisk menu (+) w lewym gérnym rogu.

3. Po potaczeniu aplikacja jest gotowa do uzytku.

4. Aplikacja “iDealLed” umozliwia sterowanie lampa (wlaczanie/wytaczanie itp.).

Czg$¢ zrodha swiatta produktu ma ochrong IP44, jednak zlacze USB i pilot maja jedynie ochrong IP20.

Symbol selektywnej zbiorki odpadow oznacza, ze produkt nalezy zbiera¢ oddzielnie, tzn. nic mozna go umi ¢ w jednym pojemniku z
odpadami komunalnymi. Produkt ten moze zawiera¢ niebezpieczne substancje, mieszaniny i skfadniki, ktore mogg zanieczyszcza¢ $rodowisko i
w konsekwencji zagraza¢ zdrowiu i zyciu ludzkiemu. Nie moze by¢ utylizowany jako niesortowane odpady komunalne.
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Nie wolno wyrzuca¢ lampy do pojemnika na odpady pochodzace z gospodarstwa domowego

Zapyta¢ instytucj¢ zajmujaca si¢ utylizacja odpadow, w celu ekologicznego wykorzystanie odpadow
Nasze produkty w kazdym przypadku odpowiadaja przepisom europejskim. (EN 60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Miejsce pochodzenia: Chiny

Szczegotowy opis znakéw umieszezonych na opakowaniu jest dostepny na stronie www.rabalux.com.

- KEPIBHULITBO 10 EKCIUIYATALIT CBITUJILHUKA!

3apaw Bamoi Ge3nekn MOHTa Ta BBiJl B €KCILTyaTallik0 CBITHIIbHHKA POBO/IETE HA OCHOBI IaHOTO KepiBHMITBA. 30epiraiiTe 1aHe KePiBHUIITBO.
Heo6XitHO 0TOTOKHUTH MaJIIOHKH Ha POJYKILii, Ha TaOJIHII AaHUX Ta MPUBEJCHHX B KePIBHUITBI. 3Bepraiite yBary Ha 3amo0iKHi HAAHCH.
BupoOuuk He Hece BiANOBIIAILHOCTI 33 MOMUIMBI NOIIKOJKEHHS, SIKi BUHMKIM NPH He NPoQeciiHoMy MOHTaKYy 4M HE BiINOBIIHOMY
BHKOPUCTAHHI.

Jlxepeno ceitra LED

TTicnst 3aKiHYCHHS TePMiHY CITy:KOH CBITIOIOAHUX JAMIIOYOK CBITHIBHUK HEOOXIIHO 3aMiHHUTH.

JUtst 30epeiKeHH s 370pOB’sl He PEKOMEH/IY€EThCS JIOBIOTPHUBAIIHIA KOHTAKT 04eif 3 mpomiksMu jioxis LED

Z: 30BHIILHIN PHYYKHIT Kabestb He 3aMiHIOEThCS.

TlpoBia Ha CBITWABHUKY He mimnirae 3amini. IIpu NOMIKOIKEHHI MPOBOAY YHM IUTENCENbHOI BHJIKHM, CBITHIBHHK BHKOPHCTOBYBATH IO
MPU3HAYEHHIO BIKE HE MOXKHA.

TIpucrpiit MoXkHa BHKOPHCTOBYBATH 3 JKHBICHHAM, 00aananuM USB-noproM. AJanTep He BXOAUTH B KOMIUIEKT.

Knac 3axucry III, nparioe 3 6e3ne4H0i0 Maoko Hampyroo.

®

1l mamma He guTsya irpamka. JliTH MOXKYTb BUKOPHCTOBYBATH 1i TUIBKH ITi1 HAIISIOM JOPOCIHX.

Tlpu YnIIeHH] CBITHIBHAKA HE BAKOPHCTOBYIATE MOPOLIKH Ta IHIII 3ac001 YAILCHHS, HE JOMYCKANTE NI0NAaHHs BOH HA CICKTPHYHI CIICMEHTH.
CBITHIBHHK MOJKHA KePyBaTH 3a IOTIOMOTOI0 IyJIbTa AMCTAaHIIHOrO KepyBaHHs, KHOMkH Ha USB-po3’eMi Ta po3yMHOTO 10aTKy.

CaiTHnbHAK Ma€e PYHKILI0 nam’sTi, TOGTO Mic/st MOBTOPHOTO BBIMKHEHHS BiH MPAIIOBATHME Bi/ITOBIHO /10 OCTAHHBOTO HAMALITYBAHHS.

A, Ynpapiiisns Jamioo depes gozatok “iDealLed”:

1. Tlepekonaiitecs, 1o iz yac nepuioro crionyyenns GPS ta intepuer 1ocTynui Ha npucTpoi. 3aBanTakTe Ta BCTaHOBITH jojaTok iDealLed.

2. Binxpuiite nonarox “iDealLed” i naticHiTh KHONKY MeHIO (+ ) y BEPXHbOMY JIiBOMY KyTi.

3. Ilicast miAKIOYEHHS OJATOK TOTOBH 10 BUKOPHCTAHHS.

4. Tonarox “iDealLed” 103B0i1s1€ KepyBaTH IaMIOK (BMHKATH/BHMHKATH TOLIO).

Jlxepenio citia mpoxykTy Mae 3axuct P44, oxnak USB-po3’eM i mysIbT IMCTaHIIHHOTO KepyBaHHs MatoTh Jmie 3axuct IP20.

3HaK PO3JILIBHOIO 300py BiIXOIB O3HAYAE, IO TIPOYKT MA€ COPTYBATHCh, TOOTO, HOTO HE MOKHA NIOMIIIATH B OJIMH KOHTEIHep i3 OOy TOBHMHI
Bixo1aMu. BUKOPHCTOBYBaHMIA IPOYKT MOKe MiCTUTH HeOe3MedHi PeYOBHHH, CyMillli Ta KOMIOHEHTH, SIKi MOKYTb 3a0py/IHIOBATH JJOBKULIA Ta
3arpoiKyBaTH 310POB’I0 Ta JKHTTIO iozeit. Moro He MoyKkHa BHKHIATH SK HeCOpTOBAHT OGYTOBI BiIXOH.

hi¢
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He BuKmIy#iTe CBITHIBHHK Y CMITHHK Pa3oM i3 100yTOBHM CMITTAM

Inopmyiitecs y micteBoMy miAnpUeMCTBI 110 nepepodIli BTOPHHHOT CHPOBHHH IIPO MOMJIMBOCTI IIEPEPOOKH HENPALIOIOYHX CBITHILHUKIB
TIpoayxuis B KOKHOMY BHITaIKY 3aJ0BibHsAE yMoBH €Bponeiickoro posnopsukenns (EN 60598)

Immoprep: Réabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Micue Bupobuuursa: Kurait

JleTanbHAUiL OIIC MO3HAYEHB, 3a3HAYCHNX Ha YIIAKOBLI, 0CTYIHHIT Ha BeO-caiiti www.rabalux.com.

m - INDICATII CU PRIVIRE LA FOLOSIREA ST MANIPULAREA CORPULUI DE ILUMINAT!

Pentru siguranta Dumneavoastra va rugdm sd montati si s puneti in folosinta corpul de iluminat potrivit indicatiilor prezente. Va rugam sa pastrati
prezentele indicaii. Va rugdm sa identificati desenele care sunt trecute pe produs, pe tabelul produsului si in indicatiile de utilizare, va rugam sa
tineti cont de inscriptiunile de avertizare.

Producitorul nu-si asuma nici o responsabilitate pentru daunele sau accidentele produse datoritd legarii sau utilizarii necorespunzitoare a
produsului.

Contine sursa de lumind LED

La sfarsitul duratei de viata a sursei de lumina LED, lampa trebuie inlocuita.

Pentru sanatatea Dvs evitai contactul vizual indel cu diodele iluminatoare LED.

Z : Cablul flexibil din exterior nu poate fi schimbat.

CABLUL CORPULUI DE ILUMINAT NU SE SCHIMBA.DACA CABLUL SAU STECERUL SE DETERIOREAZA ,CORPUL DE
ILUMINAT NU SE MAI POATE FOLOSI IN BUNE CONDITIUNI

Dispozitivul poate fi utilizat cu o sursa de alimentare echipata cu port USB. Adaptorul nu este inclus.

Clasa de protectie III, functioneaza cu tensiune joasa de siguranta.

®

Aceastd lampa nu este o jucdrie!A se utiliza de catre copii numai sub supravegherea adultilor.

®

Manual 879 vl

Pentru curatirea corpului de iluminat nu folositi solutie de curatat sau care zgérie si evitati ajungerea apei in piesele componente electrice.
Luminatorul poate fi controlat cu telecomanda inclusd, butonul de pe conectorul USB si o aplicatie inteligenta.

Luminatorul are o functie de memorie, ceea ce i a cd, dupa ce ali este repornitd, acesta va functiona conform ultimei setdri.

A, Controlul lampii cu aplicatia “iDealLed”:

1. Asigurati-va ca GPS-ul si internetul sunt disponibile pe dispozitiv in timpul primei asociere. Descarcati si instalati aplicatia iDealLed pe
dispozitivul dvs.

2. Deschideti aplicatia “iDealLed” si apasati butonul de meniu ( + ) din coltul din stinga sus.

3. Odati conectat, aplicatia este gata de utilizare.

4. Cu aplicatia “iDealLed” puteti controla lampa (aprindeti/opriti etc.).

Partea sursei de lumind a produsului are protectie IP44, insa conectorul USB si telecomanda au doar protectie IP20.

Simbolul pentru colectarea separata a deseurilor inseamna ca produsul trebuie sa fie colectat separat, de ex., nu poate fi pus in acelasi container cu

had
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He usxpbpreTe namnara Mexty 10MakKHHCKUTE OTHA/bIH

Tlonwraiite MECTHUS MHCTUTYT 110 CTONAHKCBAHE HA OTHAIBLM 33 H3MON3BAHE HA OTHAIBLMTE CIIOPE/| MPUHIIMIA - 3aIIMTA HA OKONHATA Cpejia
IIpoxyKTHTE HU OTTOBAPST Ha M3UCKBAHMATA Ha eBporeiickuTe crangaptu (EN 60598).

Brocuren: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Msicto Ha nponsxox: Kurait

TTopo6HOTO OMICaHKE HA MAPKHPOBKHTE, TOCOYCHH HA ONAKOBKATA, € A0CTHITHO Ha yebcaiita www.rabalux.com.

- LUGEGE VALGUSTI KASUTUSJUHENDIT.
Ohutuse huvides kasutage valgustit juhistele vastavalt. Hoidke kasutusjuhend alles. Vaadake iile joonised tootel, toote andmesildil ja
kasutusjuhendis ja drge eirake hoiatusi.

deseurile menajere. Produsul uzat poate contine te periculoase, i sau componente care pot polua mediul si, in consecintd, pune
in pericol sanatatea si viata oamenilor. Nu se poate casa ca deseuri municipale nesortate.

had
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Nu aruncati lampa intre deseurile casnice

intrebati autoritatile locale insdrcinate cu tratarea deseurilor in legatura cu folosirea deseurilor in mod nepoluant.
Produsele corespund in totalitate prevederilor Europene corespunzitoare. (EN 60598)

Importator: Rabalux Zrt. H-9027 Gy¢r, Kértefa u. 5. Origine: China

Descrierea detaliatd a marcajelor indicate pe ambalaj este disponibila pe site-ul www.rabalux.com.

- UPUTSTVO ZA UPOTREBU I RUKOVANIJE.

Radi Vase bezbednosti, montazu i rokuvanje izvriite na osnovu uputstva. Uputstvo saduvati. Identifikujte slike, kriptograme, koje se nalaze na
proizvodu, upozoravajuce natpise obavezno uzeti u obzir.

Proizvodag ne preuzima nikakvu odgovornost za $tetu i nezgodu, nastalu zbog nestru¢ne montaze, ili neadekvatnog koristenja.
Sadrzi LED svetlosni izvor

Na kraju zivotnog veka LED izvora svetlosti, potrebno je zameniti svetiljku.

Zbog o¢uvanje zdravlje nemojte da gledate dugotrajno u svetlu¢e LED diode

Z: Spoljni kabel nije zamenljiv.

Ne moze se zameniti elektriéni kabel od svetiljke. Ako se utikac ili prikljucni kabel osteti, svetiljka viSe ne odgovara svojoj nameni
Vpehaj ce Moke KOPHCTHTH ca H3BOPOM Harajama onpemibennm USB noproM. Anantep Hije npiiarohes.

Knaca samrure III, paj ca curypHOCHHM HHCKHM HATIOHOM.

®

Ova lampa nije de¢ja igra! Deca je mogu koristiti isklju¢ivo pod kontrolom odraslih!

Prilikom ¢is¢enja lampe nemojte koristiti sredstvo za ¢iscenje i ribanje. Pazite da voda ne dode u dodir sa elektri¢nim delovima.

Svetiljka se moze kontrolisati pomocu prilozenog daljinskog upravljaca, dugmeta na USB konektoru i pametne aplikacije.

Svetiljka ima funkciju memorije, $to znaci da ¢e nakon ponovnog uklju¢ivanja raditi prema poslednjem podesavanju.

A, Upravljanje lampom putem aplikacije “iDealLed”:

1. Uverite se da su GPS i internet dostupni na uredaju tokom prvog uparivanja. Preuzmite i instalirajte iDealLed aplikaciju na svoj uredaj.

2. Otvorite aplikaciju “iDealLed” i pritisnite dugme za meni ( +) u gornjem levom uglu.

3. Kada se poveZete, aplikacija je spremna za upotrebu.

4. Pomocu aplikacije “iDealLed” mozete upravljati lampom (ukljuciti/iskljuéiti itd.).

Deo proizvoda sa izvorom svetlosti ima zastitu IP44, dok USB konektor i daljinski upravlja¢ imaju samo zastitu [P20.

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada zna¢i da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se stavljati u isti kontejner sa komunalnim
otpadom. Upotrebljeni proizvod moze da sadrzi opasne supstance, smese i komponente koje mogu zagaditi zivotnu sredinu i posledi¢no ugroziti
zdravlje i zivot ljudi. Ne moZe se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

had
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Ne bacajte lampu u komunalni otpad

Interesujte se kod lokalne firme za sakupljanje otpada u interesu ekoloske obrade otpadnog materijala
Proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odredenim propisima Evropske Unije. (EN 60598)

Uvoznik Rabalux Zrt. H-9027 Gy¢r, Kértefa u. 5. Zemlja porekla: Kina

Detaljan opis oznaka navedenih na pakovanju dostupan je na web stranici www.rabalux.com.

m - UPUTSTVO ZA UPORABU I RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM!

Radi Vase sigurnosti, montazu i koristenje rasvjetnog tijela vrsite na osnovu uputstva. Uputstvo Cuvati. Identificirajte slike, koje se nalaze na
proizvodu, na deklaraciji proizvoda i u uputstvu, pridrzavajte se upozorenja.

Proizvodaé ne preuzima nikakvu odgovornost za eventualnu $tetu i nezgodu, nastalu zbog nestru¢ne montaze, ili neadekvatnog koristenja.
Sadrzi LED izvor svjetlosti

Na kraju zivotnog vijeka LED izvora svjetlosti, potrebno je zamijeniti svjetiljku.

U interesu zastite vaseg zdravlja izbjegavajte dugo gledanje u LED svjetle¢e diode!

Z: Vanjski savitljivi kabel nije moguce zamijeniti ga.

Ne mijenjajte kabel lampe. Ukoliko se kabel ili uti¢nica lampe oSteti, lampa vise nije uporabiva.

Uredaj se mozZe koristiti s napajanjem opremljenim USB prikljutkom. Adapter nije ukljucen.

Razred zastite 111, radi s niskim sigurnosnim naponom.

®

Ovo rasvjetno tijelo nije djecja igracka! Djeca je mogu koristiti samo pod nadzorom odraslih!

Za Cis¢enje rasvjetnog tijela nemojte koristiti sredstvo za ¢isenje ili ribanje, pripazite da voda ne dode u elektri¢ne dijelove.

Svjetiljka se moze upravljati pomocu prilozenog daljinskog upravljaca, gumba na USB konektoru i pametne aplikacije.

Svjetiljka ima funkciju memorije, $to znaéi da ¢e nakon ponovnog ukljucivanja raditi prema posljednjoj postavci.

A, Upravljanje lampom s aplikacijom “iDealLed”:

1. Provjerite je li GPS i internet dostupan na uredaju tijekom prvog uparivanja. Preuzmite i instalirajte aplikaciju iDealLed na svoj uredaj.

2. Otvorite aplikaciju “iDealLed” i pritisnite gumb za izbornik (+) u gornjem lijevom kutu.

3. Nakon povezivanja, aplikacija je spremna za koristenje.

4. Pomocu aplikacije “iDealLed” mozete upravljati lampom (ukljuciti/iskljuciti itd.).

Dio proizvoda sa svjetlosnim izvorom ima zastitu IP44, dok USB konektor i daljinski upravlja¢ imaju samo zastitu [P20.

Simbol za odvojeno prikupljanje otpada zna¢i da se proizvod mora prikupiti odvojeno, odnosno, ne moze se staviti u isti spremnik s opéim
otpadom. Koristeni proizvod moze sadrzavati opasne tvari, mjesavine i sastojke koji mogu zagaditi okolis i posljedi¢no ugroziti ljudsko zdravlje
i zivot. Ne moze ga se odloziti kao nerazvrstani komunalni otpad.
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Ne bacajte lampu u kuéni otpad

Interesirajte se kod lokalne institucije za prikupljanje otpada u interesu ekoloske obrade otpadnog materijala
Nasi proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odnosnim propisima Europske Unije. (EN 60598)

Uvoznik Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa u. 5. Zemlja porijekla: Kina

Detaljan opis oznaka navedenih na pakiranju dostupan je na web stranici www.rabalux.com.

SL B NAVODILO ZA UPORABO IN UPRAVLJANJE S SVETILKO!
V intereu vase varnosti po navodilu montirajte in stavite svetilko v obrat. Ohranite to navodilo. Identificirajte slike navajane na izdelku, na
deklaraciji izdelka in v navodilu za uporabo, upostujte svarilne napise.
Proizvajalec za morebitne $kode in nezgode iz nestrokovne prikljucitve in uporabe ne prevzema odgovornost
Vsebuje LED izvir svetlobe
Na koncu zivljenjske dobe sijalk, je potrebno zamenjati svetilko.
LED izvor svetlobe - prosimo ne strmite v svetilke dalj ¢asa.
Z: Zunanji gibki kabel ni zamenljiv
Zica ta-le lugi se ne more zamenjati. Ce se Zica ali vtika& poskodi, lué se ve¢ ne more namembno porabiti.
Naprava je mogoce uporabiti z napajalnikom, opremljenim z USB priklju¢kom. Adapter ni priloZzen.
Razred zas¢ite III, deluje z varno nizko napetostjo.

W

Ta-li lu¢ nije igraca! Otroci ga morejo porabiti izkljuéno poleg nadzorja odrasle osebe.

Za CisCenje svetilke ne uporabiti sredstva za ¢is¢enje ali drgatev, da tekocina ne gre do elektri¢nih del

Svetilko lahko upravljate s prilozenim daljinskim upravljalnikom, gumbom na USB prikljucku in pametno aplikacijo.

Svetilka ima funkcijo pomnilnika, kar pomeni, da bo po ponovnem vklopu delovala glede na zadnjo nastavitev.

A, Upravljanje svetilko z aplikacijo “iDealLed”:

1. Prepricajte se, da sta GPS in internet na voljo na napravi med prvim seznanjanjem. Prenesite in namestite aplikacijo iDealLed na svojo napravo.
2. Odprite aplikacijo “iDealLed” in pritisnite na gumb za meni (+ ) v zgornjem levem kotu.

3. Ko je povezava vzpostavljena, je aplikacija pripravljena za uporabo.

4. Z aplikacijo “iDealLed” lahko upravljate svetilko (vklopite/izklopite itd.).

Svetlobni del izdelka ima zas¢ito [P44, vendar imata USB prikljucek in daljinski upravljalnik le zas¢ito IP20.

Simbol za lo¢eno zbiranje odpadkov pomeni, da je treba izdelek zbirati lo¢eno, torej ga ni mogoce odlagati v isti zabojnik s komunalnimi odpadki.
Uporabljeni izdelek lahko vsebuje nevarne snovi, zmesi in komponente, ki lahko onesnazujejo okolje in posledi¢no ogrozajo zdravje in Zivljenje
ljudi. Ni ga mogoce odlagati med nesortirane komunalne odpadke.

had
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Ne metati svetilko v gospodarski odpadek

Informirajte se pri mestnom institutu za obdelavo odpadkah v interesjo obdelave odpadkah v sklado z varstvom okolja
Nasi izdelki v vsakem primeru ustrezajo Evropsikim predpisom (EN 60598)

Uvoznik: Rébalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Drzava izvora: Kitajska

Podroben opis oznak, navedenih na embalaZi, je na voljo na spletni strani www.rabalux.com.

3{€] vIILTBAHE 3A MOHTUPAHE U YIIOTPEBA HA OCBETUTEJIHO TSUIO.

B MHTCPEC HA Bamata 6C3OHHCHOCT, ]leHTHpﬂﬁTC M TOCTAaBCTC B CKCIIOATALMA H3JACIHATA, CIIOPC YKasaHHUATA. 3amasere ToBa YIOBTBaHE.
WnenTnduimpaiite CKUIMTE, YepTEXKHTE, HAMUpAIIM Ce B JlaJieHaTa OT HAC TeXHWYecka Tabnmiia, choOpassBaiiTe ce C HaIMMCHTE 3a
NpeJIyNpeskIeHHe.

Hpomnzouuremn HE MPUEMa OTTOBOPHOCT 3a BPE/IH, 3J10MOIYKH, IPUYUHEHH OT HEMPABUIIHOTO MOHTHUPAHE U I0J3BAHE.

Coabprka H3TOYHHUK Ha cBeTmHa LED

Cﬂeﬂ U3TUYAHC Ha IMOJIC3HUA JKUBOT HA CBETOAUOAHUTE U3TOYHHILIH OCBCTUTEIIAT Tpﬂ6Ba J1a C€ CMCHH.

LED-H3TOYHHK Ha CBET/INHA. MOIM, KOraro ¢ BKJIFOUYCHO, HC CC Bmpaﬁ B CBCTJIMHATA 3a ABJINO BPEMC

Z: BBHIIHHAT, I'bBKaB Ka0el He MOXKE J1a Ce CMEHs.

IITHypsT Ha Ta3K 1amMIIa € HeCMeHseM. AKO IIHYPHT, HIIH HICTICETBT Ce NIOBPEK/IA, JIAMIIATa Bede He MOJKe J1a ce yIoTpedsBa 110 Ipe/iHasHaueHue.
VeTpoicTBOTO MOJKE J1a ce U3II0JI3BA ¢ M3TOYHUK Ha 3axpanBaHe ¢ USB mopt. AfjantepbT He ¢ BKIIIOYEH.

Knac na 3amura 111, pabotn ¢ 6e301macHO HUCKO HaNpeKeHHE.

®

Tasu tamna He e jiercka urpa! Jlena caMo ¢ NIpUCHCTBHE Ha B3pacTeH OuBa Jia s ynoTpedssar.

Tlpu umcTeHeTo HAa OCBETHJIHOTO TAIO, HE M3MOJI3BANTE NPOUMCTBAIIM MaTepHaNd (XMMHKAIM) M BHUMaBaiite Ja He CTHIHE TEYHOCT JO
CIIEKTPHYECKUTE YaCTH.

OCBETHTEITHOTO TS0 MOYKE JIa CE YIPABIIABA C BKIIOUEHOTO IHCTAHIMOHHO ynpasyienue, 6yTona na USB koHEKTOpa i CMapT MPHIIOKCHHE.
OCBETHTETHOTO TANO MMa (DYHKIIMS 3a MAMET, KOETO 03HauaBa, Ye CJIC/ TIOBTOPHO BKITIOUBAHE Iie PAOOTH CMOPE/ MOC/Ie/HATa HACTPOTiKa.

A, Ynpasienue Ha lamnara ¢ npuiiokennero “iDealLed”:

1. VBepere ce, ue GPS 1 MHTEPHET ca JIOCTHIHU HA YCTPOHCTBOTO 0 BpeMe Ha IIbPBOTO ClBOsBaHe. M3TerieTe n MHCTAIMpaiiTe IPUIOKEHHETO
iDealLed.

2. OrBopere npuioxkenueto “iDealLed” i HaticHete OyToHa 3a MeHIO ( + ) B TOPHHUS JISIB BI'BIL

3. Crent Kato ce CBBPIKETE, NPUIIOKEHHETO € TOTOBO 3a yrnoTpeda.

4. C npunoxennero “iDealLed” MokeTe 1a ynpapnspate Jamnara (BK/II0UBAHE/H3KTIOUBAHE U T.H.).

CBETIMHHHUAT H3TOYHHMK HA MPOJIyKTa MMa 3amiuTa [P44, Ho USB KOHEKTOPHT H IMCTAHIIMOHHOTO YIpaBlieHne nMat camo ammura IP20.
CHMBOIIBT 3a Pa3/ie]IHO ChOMPaHe Ha OTHAbIM O3HAYaBa, ye MPOJAYKTHT TPAOBA Jia ce ChOMpa Pa3JIeNHo, T.e. HE MOKE Ja CE NOCTaBsl B eIMH
M ChIM KOHTEHHEp ¢ OMToBUTE OTHAABIM. M3MON3BAHMAT MPOYKT MOXKE J1a ChABPIKA ONACHU BELIECTBA, CMECH M KOMIIOHEHTH, KOMTO MOrar
Jla 3aMBPCAT OKOIHATA CPela M ChOTBETHO JIa 3aCTPAIIAT YOBEIIKOTO 3/IpaBe M XKMBOT. T He MOXKe 1a ce M3XBBPI KaTo HECOpPTHpaH OHTOB
OTHABK.

»

eest, mis on pohj d mi dardsest tihendamisest voi kasutamisest.

Tootja ei vastuta juhuslike kahjude voi 6
LED on kaasas

LED-valgusallikate tooea 13pus tuleb asendada terve lamp.

Arge vaadake pikalt LED-lambi valgusvihku!

Z: Viilist painduvat juhet ei tohi asendada.

Lambi kaabel ei ole asendatav, kui kaabel voi pistik saab kahjustatud, tuleb lambist vabaneda.
Seadme saab ithendada USB-pordiga varustatud toiteallikaga. Adapterit ei ole kaasas.
Kaitseklass I11, t56tab ohutu madalpingega.

@

Seadet ei tohi anda ménguasjana kasutamiseks lastele alla 14 eluaasta.

Arge puhastage valgustit lahustite voi abrasiivsete vahenditega ja viltige elektriosade kokkupuudet vedelikega.

Valgustit saab juhtida kaasasoleva kaugjuhtimispuldi, USB-pistiku nupu ja nutirakendusega.

Valgustil on malufunktsioon, mis tihendab, et parast toite uuesti sisseliilitamist tootab see vastavalt viimasele seadistusele.

A, Lambijuhtimine rakendusega “iDealLed”:

1. Veenduge, et GPS ja internet on seadmes esmakordsel sidumisel saadaval. Laadige alla ja installige rakendus iDealLed.

2. Avage “iDealLed” rakendus ja vajutage vasakus tilanurgas olevat meniitinuppu ( +).

3. Kui tihendus on loodud, on rakendus kasutusvalmis.

4. “iDealLed” rakendusega saate juhtida lampi (liilitada sisse/vilja jne).

Toote valgusallika osa omab P44 kaitset, kuid USB-iihendusel ja kaugjuhtimispuldil on ainult IP20 kaitse.

Jadtmete eraldi kokku kogumise siimbol tihendab, et toodet ei tohi visata dra koos olmejddtmetega, vaid see tuleb viia selleks ettendhtud
kogumispunkti. See on vajalik, kuna toode voib sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja komponente, mis voivad keskkonda saastada ning selle
tulemusel inimeste tervist ja elu ohustada. Toodet ei voi visata kasutuselt korvaldamisel dra koos sorteerimata olmejéétmetega.

had

L

Arge visake lampi olmejiztmete hulka.

Keskkonnanasdbraliku jadtmekaitluse kohta kiisige kohalikust omavalitsusest.

Meie tooted vastavad kohalduvatele Euroopa standarditele (EN 60598)

Importija: Rabalux Zrt. H-9027 Gy®6r, Kortefa u. 5. Péritolumaa: Hiina

Pakendil kuvatud mérgistuste iiksikasjalik kirjeldus on saadaval veebisaidil www.rabalux.com.

JUB - VALAISIMEN KAYTTO- JA TOIMINTAOHIJEET.
Oman turvallisuutesi kannalta valaisin on asennettava kayttdohjeiden mukaan. Siilytd timd ohje myohempaa kéyttod varten. Ota huomioon
varoitukset sekd tuotteen péilld sijaitsevassa kilvessd ja kdyttoohjeessa olevat kuvat.
Valmistaja ei ota mitddn vastuuta vadrastd asentamisesta tai vadrastd kéytostd johtuvista vahingoista tai onnettomuuksista.
Sisalltdd LED valonlihteen
LED valonlihteiden eliniin loputtua valaisin pitaa vaihtaa.
Oman terveytesi kannalta dld katso pitkdén péélld olevia LED-lamppuja.
Ulkoista joustavaa sahkojohtoa ei saa vaihtaa.
Valaisimen séhkojohtoa ei voi vaihtaa. Jos séhkgjohto tai pistoke vahingoituu, valaisinta ei saa endd kdyttaa tarkoituksenmukaisesti.
Laite voidaan kdyttad USB-portilla varustetun virtaldhteen kanssa. Sovitin ei sisélly pakettiin.
Suojausluokka ITI, toimii turvallisella pienjannitteelld.

@

Laite ei ole lelu! Lapset saavat kdyttad sitd vain aikuisten ldsndollessa.

Alé kiyti puhdistuskemikaaleja tai hankausaineita valaisimen puhdistamiseen, ja varo ettei nestetti padstisi sihkdisien aineosien péille.
Valaisinta voidaan ohjata mukana toimitetulla kaukosaatimelld, USB-liittimen painikkeella ja dlykkéalld sovelluksella.

Valaisimessa on muistitoiminto, mikd tarkoittaa, ettd virran kytkemisen jalkeen se toimii viimeisen asetuksen mukaisesti.

A, Lampun ohjaus “iDealLed”-sovelluksella:

1. Varmista, ettd GPS ja internet ovat kiytettdvissa laitteessasi ensimméisen parituksen aikana. Lataa ja asenna iDealLed-sovellus.

2. Avaa “iDealLed”-sovellus ja paina valikkopainiketta ( + ) vasemmassa yldkulmassa.

3. Kun yhteys on muodostettu, sovellus on kiyttovalmis.

4. “iDealLed”-sovelluksella voit hallita lamppua (kytked palle/pois jne).

Tuotteen valonldhdeosa on IP44-suojattu, mutta USB-liitin ja kaukoséédin ovat vain IP20-suojattuja.

Erillisen jatteenkerdyksen merkki tarkoittaa, ettd jite on keréttdvi erikseen, eikd sitd saa laittaa samaan astiaan yhdyskuntajitteen kanssa.
Kaytetty tuote saattaa vaarantaa ihmisen terveyden ja hengen sekd saastuttaa ymparistod, koska se saattaa siséltda vaarallisia aineita, seoksia tai
komponentteja. Sitd ei saa havittdd yhdyskuntajétteen mukana.

had

Al heitd lamppua kotitalousjatteeseen.

Kysy paikalliselta jatelaitokselta tai jatelautakunnalta, miten jétteitd voi kasitelld luonnonystavillisesti.
Tuotteemme joka tapauksessa vastaavat kyseessd olevia EU:n vaatimuksia. (EN 60598)

Maahantuoja: Rabalux Zrt. H-9027 Gy¢r, Kortefa u. 5. Alkupera: Kiina

Pakkauksessa nikyvien merkintdjen yksityiskohtainen kuvaus on saatavilla osoitteessa www.rabalux.com.

- SVIESTUVO NAUDOJIMO IR EKSPLOATAVIMO INSTRUKCIJOS!
Norint uztikrinti sauguma, sumontuokite ir eksploatuokite Sviestuva pagal instrukcijas. I$saugokite $ias instrukcijas. Perzitrékite produkto
brézinius, produkto techniniy duomeny lentelg ir instrukcijas bei atsizvelkite | perspéjimus.
Gamintojas nebus atsakingas uz atsitiktinius pazeidimus ar nelaimingus jvykius, kylan¢ius dél netinkamo prijungimo ir naudojimo.
T LED komplekta jeina
Kai LED 3viesos $altinio tarnavimo laikas baigiasi, reikia pakeisti $viesos jrenginj.
LED §viesos 3altinis, prasome ilgai neZitiréti j $viesos Saltinj!
Z: I8orinio lanks¢iojo kabelio negalima keisti.
Negalima keisti $io Sviestuvo kabelio; jei pazeistas jo kabelis ar kiStukas, Sviestuva iSmeskite.
Prietaisas gali baiti naudojamas su USB lizdu apriipintu maitinimo $altiniu. Adapteris néra pridedamas.
11T apsaugos klasé, veikia su saugiu mazu jtampos.

@

Prietaiso negalima duoti zaisti vaikams iki 14 m. amziaus.

Nevalykite $viestuvo plovikliais ar abrazyvinemis medziagomis ir venkite, kad vanduo nepatekty i elektrines dalis.

Sviestuva galima valdyti su pridedamu nuotolinio valdymo pultu, mygtuku ant USB jungties ir iSmaniaja programéle.

Sviestuvas turi atminties funkcija, tai reiskia, kad po jjungimo jis veiks pagal paskutinj nustatyma.

A, Lempos valdymas su ,,iDealLed" programa:

1. Isitikinkite, kad pradinio susiejimo metu jrenginyje veikia GPS ir yra internetas. Atsisiyskite ir jdiekite ,,iDealLed programa.

2. Atidarykite ,,iDealLed* programa ir paspauskite meniu mygtukg ( + ) virutiniame kairiajame kampe.

3. Kai prijungsite, programa bus paruo$ta naudoti.

4. Naudodami ,,iDealLed* programa galite valdyti lempa (jjungti/iSjungti ir kt.).

Produkto $viesos $altinio dalis turi IP44 apsauga, ta¢iau USB jungtis ir nuotolinio valdymo pultas turi tik IP20 apsauga.

Atskiro atlieky surinkimo simbolis rei$kia, kad produktas turi buti surenkamas atskirai, t. y. jo negalima i$mesti j ta patj konteinerj akrtu su
komunalinémis atliekomis. Panaudotame gaminyje gali biti pavojingy medziagy, misiniy ir sudedamujy daliy, kurios gali uztersti aplinka ir del
to kelti pavojy zmoniy sveikatai ir gyvybei. Jo negalima iSmesti kaip nertisiuoty komunaliniy atlieky.

L

Nesalinkite lempos su buitinémis atliekomis.

Kreipkités | bendruomenés ar savivaldybeés institucijas, kad produktas buty $alinimas aplinkai saugiu budu.
Misy produktai kiekvienu atveju atitinka Europos standarty reikalavimus (EN 60598)

Importuotojas: ,,Rabalux* Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Kilmés vieta: Kinija

I§samiy zyméjimy, nurodyty pakuotéje, apraSymas priei in¢je www.rabalux.com.

GAISMEKLU LIETOSANAS INSTRUKCIJA!

Drosibas apsvérumu dé| gaismekla montaza un ekspluatacija ir javeic saskana ar instrukcijam. Saglabajiet 3o instrukeiju. Identificgjiet Zim&jumus
uz produkta, uz produkta datu plaksnites un instrukcijas, un nemiet véra bridinajumus.

Razotajs neuznemas atbildibu par nejausiem bojajumiem vai negadijumiem, kas radusies nestandarta savienojumu un lictoanas rezultata.
LED ietverts

LED lampinu gaismas avota kalpoSana laika beigas gaismeklis ir janomaina.

LED gaismas avots — lidzu, ilgi neskatieties gaisma!

Z: Argjo elastigo vadu nedrikst nomainit.

Si stativa kabeli nevar nomainit; ja kabelis vai spraudnis ir bojati, armatiira tiek uzskatita par nederigu.

Ierici var izmantot ar barosanas avotu, kuram ir USB pieslégvieta. Adapteris nav icklauts.

11T aizsardzibas klase, darbojas ar dro$u zemspriegumu.

@

Aparatu nedrikst izmantot ka rotallietu bérniem, kas jaunaki par 14 gadiem.

Gaismekla tfriSanai neizmantojiet mazgasanas lidzeklus vai abrazivus materialus, un nelaujiet elektriskajam detalam nonakt saskaré ar
Skidrumiem.

Gaismekli var vadit ar komplekta ieklauto talvadibas pulti, pogu uz USB savienotdja un viedtalruna lietotni.

Gaismeklim ir atminas funkcija, kas nozimg, ka péc stravas iesléganas tas darbosies atbilstosi pedgjam iestatijumam.

A, Lampas vadiba, izmantojot “iDealLed” lietotni:

1. Parliecinieties, ka sakotngjas savieno$anas laika ieric ir pieejams GPS un internets. Lejupieladgjiet un instalgjiet “iDealLed” lietotni.

2. Atveriet “iDealLed” lietotni un nospiediet izvélnes pogu ( + ) kreisaja augsgja starT.

3. Kad ir savienojums izveidots, lictotne ir gatava lietoSanai.

4. Izmantojot “iDealLed” lietotni, varat vadit lampu (ieslegt/izslegt utt.).

Produkta gaismas avota dalai ir IP44 aizsardziba, tatu USB savienotdjam un talvadibas pultij ir tikai IP20 aizsardziba.

Dalito atkritumu savaksanas simbols nozimg, ka prece ir jasavac atseviski, t.i., to nevar ievietot viena konteinera ar sadzives atkritumiem.
Izmantotais produkts var saturét bistamas vielas, maisijumus un sastavdalas, kas var piesarnot vidi un lidz ar to apdraudét cilveku veselibu un
dzivibu. To nevar izmest ka neskirotus sadzives atkritumus.

had

—
Neizmetiet lampu majsaimniecibas atkritumos.

Versieties sava kopiena vai pilsétas parvaldg, lai uzzinatu par atbilstosu, videi draudzigu atkritumu utilizaciju.
Maisu produkti atbilst katra gadijuma atbilstosajiem Eiropas standartiem (EN 60598)

Importétajs: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Izcelsmes valsts: Kina

Detalas apraksts uz iepakojuma noraditajiem mark&umiem ir pieejams vietné www.rabalux.com.

- MIHCTPYKIIMSA 110 UCTIOJIb30OBAHHMIO CBETUJIBHUKA U YXOJY 3A HUM!

B HHTEpECax cobcTBEeHHOI Ge30macHoCTH TIPOCHM YCTaHABIMBATL U MOAKIKOYATh CBETHJIBHHUK B COOTBCTCTBHH C HHCTPyKLﬂ/lCFL COXpﬁHHTC
HHCTPYKIHIO. O3HAKOMBTECH CO CXeMaMH, ﬂpﬂBe,‘léHHl’lMl/l Ha CaMOM CBCTHJIBHHUKE, Ha €ro MHQJOPMBHHOHHOM IUTKE U B HHCTPYKUHH MO
HUCTIOJIb30BAHUIO. HPHMMTC K CBEJICHUIO MPEAYNPEKAAIOIINE HAIITUCH.

Hpomsonm‘em He HeCET OTBETCTBEHHOCTH 3a BO3MOXKHbBIC HECYACTHBIC ClIydan Ui ylllepﬁ, TIPOU30IICAIINE U3-3a HCKBaJ’[H(bMHMpOBaHHOTO
TIOJIKJTFOYEHHUS WIIH HETIPaBUIIBHOTO UCIIOIb30BaHU.

BrutioyaeT CBETO/MOIHBIH HCTOUHMK CBETA

Ilo oxonuanuun CpoKa Cﬂy)l(6l>l CBETOAMO/10B 3aMEHE MOJICKUT BECh CBETHUIIbHUK.

B HHTCPECAX COXPAHCHHUA 300POBBSA HC CMOTPUTE JOJITO HA TOPAIINC CBETOANUOIBI.

Z: Bremnmii rubkuii kabeb 3aMeHe He MOJUICKHUT.

DeKTpUYECKHii POBOJI B CBETHIIbHIKE HE MOKET ObITh 3aMeHEH. B cilyuae noBpex/ieHus IeKTPUYECKOro IPOBO/IA WM IITENCENbHOH BUIKH
CBETHIILHHK 60J1ee HEBO3MOKHO HCIIONB30BATH [0 HA3HAYEHHIO.

VeTpoiCTBO MOKHO HCTIONB30BATH ¢ HCTOYHUKOM MHTAHUA, OCHameHHbIM USB-mopToM. Anantep He BKIIOYEH.

Kacc 3auurst 111, paGoTaet ¢ Ge30MaCHBIM HH3KHM HAIIPSKCHACM.

@

DTOT OCBETHTENbHBI IPHOOP — He UrpyiiKa! JleTn MOIyT UM HOIb30BaThCS TOIBKO MO HAZ30POM B3POCIIbIX.

JUst 4MCTKM CBETHILHHKA HE MCTIONbB3YiTe MOIOIME WM abpasuBHbIE CPEJCTBA M HE JOMYCKAHTE MOMafaHUs JKHIKOCTH Ha JIEKTPHUYECKHE
JIeTasTH.

CBCTH/IBHHK MOKHO YNPABIATH C MOMOMIBIO MPUIATACMOrO My/IbTa AMCTAHIMOHHOTO YHpaBICHHs, KHONMKH Ha USB-pazbeme M yMHOTO
TIPHITOKCHHS.

CBeT/IbHUK MMeeT (DYHKIMIO MaMATH, 4TO 03HAYAET, YTO HOCIIE OBTOPHOIO BKIOYEHHs OH Oyjier paboTarh COIIacHO nocieHei HacTpoiike.
A, Yrpasnenue nammoit yepes npunoxenne “iDealLed”:

1. Y6enurecs, 4to Ha ycrpoiicTse foctynHsl GPS i HHTEpHET pH nepBoM CONpsUKEHMH. 3arpys3ute H ycTaHouTe npuioxkenue iDealLed.

2. Otxpoiite npunoxenne “iDeallLed” u HaxMuTe Ha KHONKY MEHIO ( + ) B JIEBOM BEPXHEM YIIIy.

3. TTocre MOAKITIOUCHHS IPHIOKECHHE TOTOBO K HCTIONIb30BAHHIO.

4. C nomontsio npuiiokerus “iDealLed” BbI MOKETE yIPaBIATH JTAMIIOi (BKITIOUMTH/BHIKIIOUHTS U T.]1.).

Hcroynuk cBera npojykra nMeer 3amuty 1P44, ognako USB-pasbeM U IyJIbT AUCTAHIIMOHHOTO YIIPABICHUS HMEIOT TOJNBKO 3amuty P20,
CuMBOJI pas/IeibHOro cOOpa OTX0I0B 03HAYAET, YTO M3JIeIHe HEOOXOAMMO YTHIIM3HPOBATH OT/EIIBHO, T. €. €r0 3aNpeIIaeTcs NOMEIaTh B OJIMH
KoHTeiinep ¢ ObrToBbIMM OTXOMaMu. OTpaboTaBuiee M3JEIHE MOXKET CONEPIKATh ONACHBIE BELIECTBA, CMECH M KOMIOHEHTBI, KOTOPbIE MOTYT
3arpA3HATH OKPYKAIONIYIO CPELy H B CBSI3H C 9TUM HPEJICTABIIATh YIPO3y 3M0POBBIO H KH3HH UelnoBeka. M3enue 3anpemaercs yTHIN3HPOBATh
KaK HECOPTHPYCMBIC OBITOBBIC OTXOJIBL.

hzd

—
He Bbiku/bIBaiiTe 1amiy BMECTE ¢ OBITOBBIMU OTXOAMH.

V3HaiiTe y MECTHO OpraHu3aluy, 3aHHMAIOIICHCS BEIBO30M OTXOIOB, KAK MOKHO yTHIH3HPOBATH TAKHE OTXO/BL.
Hamma npoayKIus BO BCEX Cllydasx COOTBETCTBYET TPeOOBAHMSM eBPOIEICKIX HOPMATHBHBIX 0KyMeHTOB. (EN 60598)
Wmmoprep: «Pabaimoke 3p», Képreda y. 5, Ipép, 9027, Benrpus. Crpana npoussozictsa: Kuraii.

Tosipo6HOe omrcanue MApKUPOBOK, YKa3aHHBIX HA YIIAKOBKE, 10CTYIHO Ha BeO-caiite www.rabalux.com.

- VIIATCTBO 3A YIIOTPEBA 3A UHCTAJIALIUJA HA CBETUJIKA!

Ox 6e30e1HOCHN IPUIHHI, BrPAICTE ja I KOPHCTETE ja CBETHIKATA CIIOPE] yIaTCTBOTO 3a yrorpeda. CodyBajTe ro oBa ymarctso. Pasrienajte ru
LPTEXKUTE HA IPOU3BOJIOT, CKIAPAIIMjaTa HA IPOM3BOIOT H YIATCTBOTO H 3eMETE I'H MPE/IBHI TEKCTOBUTE 3a MPE/YyNPeyBarse.
TIpOM3BOMTENOT HE € OJTOBOPEH 3a CIy4ajHO OMITETYBAaF-E WJIM 33 HECPEKM HACTAHATH KAaKO PE3y/ITaT Ha HECTAHIAPJHO MHCTANMpame
ynorpeba.

BO I1aKyBAETO HMa 1 CBETIICUKA JHO/A

Moske [1a ja 3aMEHHTE apMaTypaTa 3a CBETHIIKA Ha KPajoT Ha JKMBOTHHOT Bek Ha LED cBerunkara.

CBeTuiedKa AMO/a, HEMO]TE Ja IVICAATE BO CBETHIIKATA OITO BpeMe!

Z: Hanopemsnot drekcnbnicH kabern He Tpeba 1a ce 3aMeHyBa.

Kabenor Ha 0Boj (hrikcaTop He MOKeE J1a ce 3aMEHH; aKo KabelloT Wil NPHKITYYHHIIATa Ce OIITETaT, (PHKCATOPOT HeMa Jia PaboTH.

VpezoT MoKe J1a ce KOPUCTH CO HarojyBarse onpeMero co USB 1opr. Aziantepor He € BKJIy4eH.

Kraca na 3amrura III, paotu co Ge36e1H0 HHCKO HANOH.

@

Opaa Hampasa He cMee J1a ce KOPHCTH Kako Mrpadka 3a Jiera rojt 14 roJuiiHa Bo3pacr.

He uncrere ja cBeTHIIKATa CO JIeTEPreHTH WM aOPa3HBHH MaTepHjali i 30erHyBajTe KOHTAKT HA TEYHOCTH CO CJICKTPHYHUTE JICJIOBH.
CaeTniKara MOKe J1a Ce KOHTPOIMPA CO BKIIYYEHOTO JaeuMHCKO YIpaByBarbe, Korndero Ha USB KOHeKTOpoT i namMeTHa aruiuKaiuja.
CaeTmkara uMa QyHKIIHja 32 MEMOPH]a, IITO 3HAYM JIEKA [0 IOBTOPHOTO BKIIy4yBambe Ke PabOTH CrOpe] MOCIeIHOTO OCTABYBAE.

A, YrpaByBatbe Ha CBETHIIKA CO arumnkanujara ,,iDealLed™:

1. Iposepete aamu GPS u HHTEpHET ce TOCTAIHK Ha YPEOT 3a BpEMe Ha MPBOTO MOBp3yBamse. [IpeseMere ja i HHCTATHPAjTE ja amiKarijara
wiDealLed*.

2. OtBopere ja ammkarujara ,iDealLed* i npuTHCHETE IO KOITYETO 32 MeHH ( + ) BO TOPHHOT JIEB aroj.

3. Kora ke ce nosp3ere, arummkaiujara e noArorsena 3a ynorpeba.

4. Co ammmkarmjara ,,iDealLed* Moske 1 ja KOHTpOIMpATE CBETHIIKATA (BKIYdyBambe/HCKIYdyBambe H IP.).

Jlern0T Ha IPOU3BOZOT CO H3BOPOT Ha CBET/IHHA Ma 3amrtuta [P44, Ho USB-KOHEKTOPOT I JAICIMHCKUOT YIpaByBad HMaar camo 3amrrura [P20.
CHMGOJ’IOT 3a OAJICITHO co6upaﬂ=c OTHaj 3Ha4M JICKa MPOM3BOJA0OT MOpa aa ce co6upa OAACIIHO, OAHOCHO HC MOJXKC Ja CC CTaBH BO MCT caja Co
KOMYHAJIHHOT OTral. y]TOTpeGeHHOT TIPOM3BOJ] MOXKE J1a COAPIKH ONACHH MaTeprH, MCIIABUHH H KOMITOHEHTH KOH MOXKaT ;laja 3arajiaT )XuBOTHaTa
CPe/IMHA H CIIEICTBEHO JIa IO 3arpo3ar 31paBjeTo W KUBOTOT Ha Jiyfero. He Moske Ja ce 0TCTpaHyBa Kako HECOPTHPAH KOMYHAIICH OTIIal.

ha¢

L

He ¢prmajre ja cBeTHIKATa CO KyKHHOT OTIAL.

KoHcynTnpajTe ce co 3ae/iHHIaTa MM IPajICKaTa ONIITHHA BO BPCKA CO COOJIBETHO EKOJIOMIKO MECTO 32 (hpJIarse Ha OTIajIoT.
Hauire npoussojm ce Bo comacHoCT co coosiseTHuTe esporncku cranaapam (EN 60598)

Veosunk: Pabanyke JI00. H-9027 I'ep, Kopreda 6p. 5. Mecto na noteksio: Kusa

Jlerasten onuc Ha O3HA4YBAKaTa HABEICHH HA [IAKYBAETO € JOCTANCH Ha BeO-cTpaHuaTa www.rabalux.com.

m - UDHEZIME PERDORIMI DHE FUNKSIONIMI PER PAJISJEN NDRICUESE.

Pér siguriné tuaj, montojeni dhe vendoseni pajisjen ndriguese né puné duke u bazuar tek udhézimet. Identifikoni skicat né produkt, né etiketén e
t& dhénave t& produktit dhe né udhézimet dhe merrni né konsideraté tekstet paralajméruese.

Prodhuesi nuk do té mbajé pérgjegjési pér démtimet e rastésishme apo aksidentet qé rrjedhin nga lidhja apo pérdorimi jo-standard.
pérfshihet LED

N& fund t€ jetés sé pérdorimit t& burimit & drités LED, ndriguesi duhet t& zévendésohet.

Burim drite LED, ju lutemi mos i shikoni ngultas dritat pér njé kohé té gjaté!

Z: Kablli fleksibél i jashtém nuk duhet té ndérrohet.

Kablli i ketij abazhuri nuk mund t& zévendésohet; Nése kablli ose spina jané démtuar, abazhuri duhet té nxirret jashté pérdorimit.
Pajisja mund t& pérdoret me njé burim energjie t& pajisur me njé porté USB. Adapteri nuk éshté pérfshiré.

Klasa e mbrojtjes I, punon me ndryshké t& ulét & sigurisé.

@

Aparati nuk duhet t& pérdoret si lodér fémijésh pér fémijét nén 14 vjeg.

Mos e pastroni pajisjen ndriguese me detergjenté apo materiale gérryese dhe shmangni kontaktin e léngjeve me pjesét elektrike.

Llamba mund t€ kontrollohet me telekomandén e pérfshiré, butonin né lidhésin USB dhe njé aplikacion t& zgjuar.

Llamba ka njé funksion memorie, q¢ do té thoté se pas rindezjes do té funksionojé sipas vendosjes s¢ fundit.

A, Kontrolli i llambés me aplikacionin “iDealLed”:

1. Sigurohuni qé GPS-i dhe interneti t& jené té disponueshém né pajisje gjaté giftimit té paré. Shkarkoni dhe instaloni aplikacionin iDealLed né
pajisjen tuaj.

2. Hapni aplikacionin “iDealLed” dhe shtypni butonin e menysé ( + ) né kéndin e sipérm t&é majté.

3. Pasi t€ lidheni, aplikacioni éshté gati pér pérdorim.

4. Me aplikacionin “iDealLed” mund t& kontrolloni llambén (ndezje/fikje, etj.).

Pjesa ¢ burimit t& drités sé produktit ka mbrojtje IP44, ndérsa lidhési USB dhe telekomanda kané vetém mbrojtje IP20.

Simboli pér hedhjen e mbeturinave ndaras do t& thoté se produkti duhet t¢ hidhet vegmas, pra nuk mund té hidhet né té njéjtin kontejner me
mbeturinat komunale. Produkti i pérdorur mund té pérmbajé substanca, pérzierje dhe pérbérés té rrezikshém qé mund té ndotin ambientin dhe si
pasojé té rrezikojné shéndetin dhe jetén e njeriut. Nuk mund t& hidhet si mbeturina komunale t& paklasifikuara.

B

L}

Mos e hidhni llambén me mbeturinat shtépiake.

Pyesni komunitetin ose bashkiné pér hedhje t& pérshtatshme né mbrojtje t&€ mjedisit.

Produktet tona jané né pérputhje me standardet europiane relative né ¢do rast (EN 60598)

Importuesi: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Vendi i origjinés: Kina

Pérshkrimi i detajuar i shenjave té shfaqura né ambalazh &shté i disponueshém né fagen www.rabalux.com.

- IHCTPYKIIBII TTA DKCIUTYATATIBII JUTSA CBALIIBHI!

Jlis Bammaii Gscnexi sMaHIipyiine cBANiNbHIO i YBsI3ine sie ¥ I3esHHe 3 qanamoraii raThIX iHCTPyKIbIi. 3axaBaiile raTbit iHCTpyKIbI. 3Haiisine
MaOHKI Ha NpajyKue, Ha NaunapTHaii Tabiuibl npaaykTy i ¥ iHCTPYKIbIAX, i a13Haule 11 ca0e nanepaukaiibHbis TOKCThL.

BoiTBOpIa He HsiCe aJKa3HACLI 32 BBIMAJKOBBIA MAIIKOMKAHHI a00 HSIIYMACHBISA BBIMAJKI, IITO a[BIBAIONLA [Pa3 HECTAHIAPTHAE MAUTyYdHE |
BBIKapLICTAHHE.

CaeTnaiplé T MpEIKIaacua

Tlacist 3akaH4YIHHS T3pMiHa CHy)l(GLI CBS{TJ’IO}Z[LIé}]Haﬁ KpHHiuH HeaﬁXO}.’[Ha KaMﬂHiL[b CBﬂuiJ’ILHK).

CeTiaIbIé/iHas KPbIHilla CBATIIA, He IIA/311e Ha fe NP yac!

Z: 3HeuHi rHyTKi IPOBAJI HeJIbIa 3aMsHsIb Ha iHIIbI.

IIpoBaz roTaii mpbUIajbl HeJTbra 3aMsHiLb; Kalli IPOBAJ 1l BUTKA MAIIKOUKAHBI, NIPbLIAY HEaOXOIHA BBIKIHYIIb.

IIpsutaga Mozka ObIE BEIKAPBICTAHA 3 KPBIHILAil XapuyaBaHHs, ycTaHOYIeHal USB-napraM. Axantap He ¥Baxoa3ilb y KaMIUICKT.

Kunac abaponst II1, npatrye 3 6CMIeUHBIM Hi3KiM HAmpyXaHHEM.

®

Ipbinaja He MaBiHHA BBIKAPBICTOYBALIA ¥ SIKACL HALKi s a3sueit 1a 14 rox.

He aupiiryaiiie CBALUIBHIO 3 JaaMorail YbICIITIBIX CPOAKAY 1 abpasiyHBIX MaTIPbIUIAY | Ma3dAraiine KaHTAKTY MCKTPBIYHBIX KAMIIAHCHTAY 3
BajIKaCIsAMi.

CBsT/10 MOXKHA KipaBallb 3 Aaramoraif mysisra KipasaHHs, kKHorki Ha USB-pa3’éme i pasyMHara npbIkiaanHs.

CBsA1/10 Mae (DYHKI[BIIO MTAMSIL, ITO a3HaYae, MITO Nacls MayTopHara YKIHUIHHS sHO Oy/13e Npanasailb y aiaBeHacil 3 anomHiMi HanaKami.
A, Kipapanne nsmnaii 3 lanamoraii ranarxy “iDealLed”:

1. Tlepaxanaiiniecs, mrto GPS i iHTOPHIT JaCTYMHBIA Ha MPBITAJ3e Najgyac nepiara cnanyunns. Criammyiine i jeramoiine gaarak iDealLed.
2. Anxpsriine nanarak “iDealLed” i HamicHine KHOMKY MEHIO ( + ) y JICBBIM BEPXHIM KyIIe.

3. IMacas TIAJIKITIOYOHHSA J1a/1aTaK raToBbI 1a BBIKAPBICTAHHA.

4. 3 nanamoraii fagarky “iDealLed” moxHa Kipasaitb issMmaii (yKiTiodatib/BBIKIIOUALLb i TIL.).

Yacrka npajyKTy 3 KpbiHinaii catia mae abapony 1P44, agsax USB-pas’ém i myssr KipaBaHHs Marollb TojbKi abapowy 1P20.

3HaK pasj3enbHara 300py ajxoay asHauae, WTo NpajykT Tp30a 30ipailh acoOHa, L3H. HITO AT0 HeJIbIa 3MALIYALb Y a/13iH KaHTHHEp 3 rapajicKiMi
anxofami. Ilpanykt, sKi BBIKAPLICTOYBAEIIA, MOKA YTPHIMITIBALL HEOACTIEUHbIS PIUbIBBI, CYMECI i KAMIAHEHTBI, SIKis MOTYIb 3a0py/IKBallb
HABAKOJIBHAC aCSIPOI3C 1, aIaBe/IHa, Arpakalb 31apOYI0 1 XKBILILIO YalaBeka. SIro Helbra yThUTi3aBalb K HECAPTABAHBIL apajCKis aIXOMbL.

had

L

He Bbikizaiiiie asviny paszam 3 ObITaBbIMi a/1xojami.

3BsipHiLecs 1a MACLOBBIX yIaj ra indapmarbiio ab HaneKHail yThUTI3aLbI agxonay Oe3 MKOAb! HABAKOIbHAMY aCSPOIIIO.
Hamast mpaykustst annaesgac matpaOHEIM eyparieiickiM cTanapraM y koxusiM Bemaaky (EN 60598)

Immapuép: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Mecua maxomkanss: Kirait

TTazipals3HbI anicaHHe MapKipaBak, Ma3HaYaHBIX HA TTAKaBaHHi, JacTyHae Ha BY0-caiine www.rabalux.com.

- Brug og betjeningsinstruktioner for lysarmatur!

For din sikkerhed, skal du montere og sette lysarmaturet i drift, baseret pa instruktionerne. Opbevar disse instruktioner. Identificer tegningerne pa
produktet, pa produktets typeskilt, og i instruktionerne og tag hejde for advarselsteksterne.

Producenten er ikke ansvarlig for tilfeeldige skader eller ulykker der er opstéet pa grund af ikke-standard forbindelser og anvendelse.
LED inkluderet

Ved slutningen af lysdiodens levetid, skal lysarmaturet udskiftes .

LED lyskilde, du bedes undga at stirre pa lamper i lengere tid!

Z: Det ydre fleksible kabel ma ikke ombyttes.

Kablet til dette armatur kan ikke udskiftes; hvis kablet eller stikket er beskadiget, skal armaturet kasseres.

Enheden kan bruges med en stremkilde, der er udstyret med en USB-port. Adapteren er ikke inkluderet.

Beskyttelsesklasse III, drives med sikker lavspanding.

®

Apparatet ma ikke bruges som et barns legetoj til born under 14 ar.
Lysarmaturet mé ikke rengeres med rengeringsmidler eller slibematerialer, og undga kontakt med vasker eller elektriske dele.
Lampen kan styres med den medfelgende fjernbetjening, knappen pd USB-stikket og en smart-app.
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Lampen har en hukommelsesfunktion, hvilket betyder, at den efter genindkobling af strommen vil fungere i henhold til den sidste indstilling.

A, Styring af lampen med “iDealLed”-appen:

1. Serg for, at GPS og internet er tilgeengeligt pa din enhed under den ferste parring. Download og installer iDealLed-appen.

2. Abn “iDealLed”-appen, og tryk pi menuknappen ( +) i overste venstre hjorne.

3. Nar der er forbindelse, er appen klar til brug.

4. Med “iDealLed”-appen kan du styre lampen (tzende/slukke osv.).

Lyssource-delen af produktet har IP44-beskyttelse, men USB-stikket og fjernbetjeningen har kun IP20-beskyttelse.

Symbolet for separat affaldsindsamling betyder, at produktet skal afhentes separat, det vil sige, at det ikke kan leegges i samme beholder med
kommunalt affald. Det anvendte produkt kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, der kan forurene miljoet og som folge heraf,
bringe menneskers sundhed og liv i fare. Det kan ikke bortskaffes som usorteret husholdningsaffald.

)¢

L

Lampen ma ikke smides i husholdningsaffaldet.

Kontakt din kommune eller bydistrikt for hensigtsmaessigt bortskaffelse af miljovenligt affald.

Vores produkter er i overensstemmelse med de relative europziske standarder i hvert enkelt tilfeelde (EN 60598)
Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Oprindelsessted: Kina

Den detaljerede beskrivelse af markningerne angivet pa emballagen er tilgeengelig pd hjemmesiden www.rabalux.com.

- OAHTIEX XPHEHX KAI XEIPIEMOY TTA ®QTIETIKO!

T v acedhed cag, Tomobetiote kot 0ote oe Aettovpyia 10 POTIGTIKO pe Pdon Tig 0dnyieg. DvAdEte avtég T1g 0dnyies. Tovtomomote To
GyEdLYPAUNATA OTO TPOTOV, GTIV MVAKISH TELVIKAOV YAPOKTNPLOTIKOV Kot 0TIG 091Yieg Kat AdPETe VIOYY T0L TPOEIBOTOMTIKA KEIUEVOL.

O katackevaotg dev pépet ebHvn Lo TuxOV npiég 1 atvypaTo Tov TPoKaAovVTAL amd akatdAlnin chvdeon Kot xpiomn.

To LED cvpnepthapPavero

210 téhog G drdpketag {ong g Avyviag LED 10 ¢oTioTikd ypetdleton avTikatdotaon.

TInyf potiopod LED, pmv ty kottdte moiki dpa!

Z: To e€01epikd e0KounTto Kahddio dev mpémet va ovtikataoTtodel.

To KaA®I0 AVTOD TOV POTIGTIKOD dev £ival ovTIKOTAGTACHO. AV 10 kKahddo 1| 0 Pdopa mdbovv (b, 10 eoTIOTKO dev pmopel vo
Fpnotponom el Kavovikd.

H ovokevi pmopei va gpnoomombei pe pa mym tpogodosiog somhiopévn pe Bopa USB. Aev mepihappavetat tpocappoyiag.

KXdon mpootaciog 111, Aertovpyei pe asoadi yapmin téon.

®

H ovokevn dev npénet va ypnotpomomBet og mayvidt amd moudid nitkiog ko tov 14 e1dv.

Mnv kabopilete T0 QOTIOTIKO [E AMOPPVTOVTIKG Kot VAIKG TPUWILOTOG KOt OTOPEVYETE TNV ETOPT VYPDOV HE TO NAEKTPIKG HéPT.

To QTIoTIKO pmopei vo. eAeyyDEi pie T0 GLPTEPLOUPOVOUEVO THAEXEPIGTNPLO, TO KoLpTi 6TOV GOVEESHO USB kat o £Eumvn epappoyi.

To poTioTKd dabétel hertovpyia pvipng, Tov onpaivel OTL HETE TV EmavaQopd TG Tpo@odoaicg Ho Aertovpyel GOHPOVE pE TV TELEVTAIN
pOOpon.

A, 'Ekeyyog tov 9 TioTiko0 pe ™V epappoyn “iDealLed”:

1. BePouwbeite 61t 10 GPS kat 10 Stadiktvo eivon Sabéoa ot cvokev) cog katd T didpkeln g mpdg ovvdeons. Katefdote kot
gykataotote v epappoyr iDealLed ot cuokevi} cog.

2. Avoi&te v gpappoyn “iDealLed” kot motiote T0 Kovpmi pevod (+) oty endve apiotept yovia.

3. Mohig ouvdebei, n epappoyn eivar EToyn yia ypfion.

4. Me v egappoyn “iDealLed” pmopeite v ehéyyete 10 QoTOTIKO (GAvaye/ofiice KAT.).

To tpipa g YN PETOg T0L TPOidvTog £xet mpootasia IP44, evd o cvvdespog USB kat to tnieyepiotipio £xovv povo mpootasio IP20.

To cvpPolo yio T YOPOTH GLAAOYY OMOPPIUATOV GNUAIVEL OTL TO TPOIOV TPEMEL VoL GLAAEYETOL YPLoTa, dnhadh 8 pmopel va TomoBetnOei
oToV 1810 KGdO pe Tor OwKloKd - dpoTikd amoppiptpate. To YPNGULOTOOVHEVO TPOTOY EVEEYETAL VL TEPIEYEL EMKIVOVVEG OVGIES, HElYHATA KoL
GUOTATIKA TTOV EVIEYETOL VoL LoAOVOLY TO TePIBAAloV Kot katd cuvémela vo Bécovv o kivduvo v avBpdmvy vyein kot {of. Aev pnopei va
amoppipBei wg P SroOPIEHEVE SNUOTIKG AmoppippoTe.

L}

Mnv TETATE TO QOTIOTIKO GTAL OIKIOKG. ATOPPILLHLATOL.

Potiote tov 31jpo 1 TV Koot Té 606G 1o ToV PUAKS 6T0 TEPIPAALOY TPOTO S1G0ECTG TV OMOPPIUHATOV.

Ta TPOIOVTAL Lag TANPOVY TIG CYETIKEG EVPOTOTKES TPOSLAYPUQES OE KAOE TepinTmon).

Ewayoyéag: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. TonoBesio ITpoéievong: Kiva

H Aemtopepng meptypogi} Tmv oNUAVEEDVY IOV avaypdeovol 6T cvokevacio ivat Sadiotun oy 1otocerida www.rabalux.com.
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(0] - BRUKSANVISNING FOR LYSARMATUR!

For din egen sikkerhet, monter og sett lysarmaturen i drift basert pa instruksjonene. Bevar disse instruksjonene. Identifiser tegningene pa
produktet, pd produktdataskiltet og i bruksanvisningen, og ta advarselstekstene i betraktning.

Produsenten skal ikke vaere ansvarlig for eventuelle skader eller ulykker som skyldes ikke-standard tilkobling og bruk.

LED inkludert

Pa slutten av levetiden til LED lyskilde ma byttes lysarmaturen.

LED-lyskilder, du ma ikke stirre pa lysene i lang tid!

Z: Den ytre fleksible ledningen maé ikke byttes.

Ledningen til denne lysarmaturen kan ikke skiftes ut. Hvis ledningen eller kontaktpluggen er skadet, mi lysarmaturen kastes.
Enheten kan brukes med en stromkilde som har en USB-port. Adapteren falger ikke med.

Beskyttelsesklasse III, drives med sikker lavspenning.

®

Apparatet ma ikke brukes som et leketey for barn under 14 ar.

Ikke rengjor lysarmaturen med vaskemidler eller skuremidler, og unnga kontakt mellom vaesker og elektriske deler.

Armaturen kan styres med den medfelgende fjernkontrollen, knappen pd USB-kontakten og en smartapp.

Armaturen har en minnefunksjon, noe som betyr at den vil fungere i henhold til den siste innstillingen etter at strommen er slatt pa igjen.

A, Styring av lampen med “iDealLed”-appen:

1. Forsikre deg om at GPS og internett er tilgjengelig pa enheten under forste sammenkobling. Last ned og installer “iDealLed”-appen pd enheten
din.

2. Apne “iDealLed-appen og trykk pa menyknappen (+) i @vre venstre hjorne.

3. Nir tilkoblingen er gjort, er appen klar til bruk.

4. Med “iDealLed”-appen kan du styre lampen (sla av/pa osv.).

Lyskilden pa produktet har IP44-beskyttelse, men USB-kontakten og fjernkontrollen har kun IP20-beskyttelse.

Symbolet for adskilt avfallsinnsamling betyr at produktet méa samles inn separat, det kan for eksempel ikke plasseres i samme beholder som
husholdningsavfall. Det brukte produktet kan inncholde farlige substanser, blandinger og komponenter som kan forurense miljoet og dermed
utsette menneskelig helse og liv for fare. Det kan ikke avhendes som usortert husholdningsavfall.

i

L}

Ikke kast lampen i husholdningsavfallet.

Henvend deg til borettslaget eller kommunen angéende hensiktsmessige miljovennlig avfallshandtering.

Vire produkter er i samsvar med de relative europeiske standardene i hvert tilfelle (EN 60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Opprinnelsessted: Kina

Den detaljerte beskrivelsen av merkene som vises pa emballasjen er tilgjengelig pa nettstedet www.rabalux.com.

JUM - ISTRUZIONI DI UTILIZZO E FUNZIONAMENTO PER APPARECCHI DI ILLUMINAZIONE!
Per la vostra sicurezza, montare ¢ utilizzare I’apparecchio seguendo le istruzioni. Conservare le presenti istruzioni. Identificare i simboli presenti sul prodotto, sulla
sua targhetta e nelle istruzioni e rispettare le avvertenze.
11 produttore declina ogni responsabilita per danni imprevisti o incidenti derivanti da un collegamento e da un utilizzo anomali.
LED incluso
Al termine della vita utile della sorgente luminosa a LED, sostituire I"apparecchio di illuminazione.
Sorgente luminosa a LED, non fissare a lungo le lucl!
Z: il cavo flessibile esterno non deve essere sostituito.
1l cavo di questa apparecchiatura non puo essere sostituito: se il cavo o la spina sono danneggiati, I’app
11 dispositivo puo essere utilizzato con un’alimentazione dotata di porta USB. L’adattatore non ¢ incluso.
Classe di protezione III, funziona con bassa tensione di sicurezza.

@

Lapparecchio non ¢ un giocattolo e non deve essere utilizzato da bambini di eta inferiore ai 14 anni.

Non pulire I"apparecchio di illuminazione con detergenti o materiali abrasivi ed evitare di porre i componenti elettrici a contatto con liquidi.

11 lampadario puo essere controllato con il telecomando incluso, il pulsante sul connettore USB e un’app intelligente.

11 lampadario ha una funzione di memoria, il che significa che dopo il ripristino dell’alimentazione funzionera secondo I"ultima impostazione.

A, Controllo della lampada con I"applicazione “iDealLed”:

1. Assicurati che il GPS e Internet siano disponibili sul dispositivo durante il primo abbinamento. Scarica ¢ installa I’app “iDealLed” sul tuo dispositivo.
2. Apri I’app “iDealLed” e premi il pulsante del menu ( + ) in alto a sinistra.

hi deve essere elimi
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3. Una volta connesso, I’app ¢ pronta per ’uso.

4. Con I’app “iDealLed” puoi controllare la lampada (accendi/spegni, ecc.).

La parte sorgente luminosa del prodotto ha una protezione IP44, tuttavia il connettore USB e il telecomando hanno solo una protezione IP20.

11 simbolo della raccolta differenziata significa che il prodotto deve essere raccolto separatamente, cio¢ non puo essere messo nello stesso contenitore dei rifiuti
urbani. Il prodotto utilizzato puo contenere sostanze, miscele e componenti pericolosi che possono inquinare I’ambiente e quindi mettere in pericolo la salute ¢ la
vita delle persone. Non puo essere smaltito come rifiuto urbano indifferenziato.

hi ¢

—
Non smaltire la lampada nei rifiuti domestici

Chiedere alla comunita o alla Municipalita informazioni sulle procedure appropriate per uno smaltimento ecologico.
Tutti i nostri prodotti sono conformi alla relativa norma europea (EN 60598)

Importatore: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Luogo di origine: Cina

La descrizione dettagliata dei marchi riportati sull imballaggio ¢ disponibile sul sito www.rabalux.com.

SVE ANVANDNING OCH BRUKSANVISNINGAR FOR ARMATUREN!
For din egen sikerhet, montera och anvdnd armaturen med hjélp av instruktionerna. Bevara dessa instruktioner. Identifiera ritningarna pa
produkten, pa etiketten pa produkten och i bruksanvisningen och ta varningstexterna i beaktande.
Tillverkaren kan inte hallas ansvarig for tillfalliga skador eller olyckor som uppstér frdn anslutning och anvéndning som avviker fran standard.
LED ingér
I slutet av livstid av LED ljuskéllorna maste utbytas lampan.
LED-ljuskallan - stirra inte pa ljus under ldngre tid!
Z: Den yttre flexibla kabeln far inte bytas.
Ledningen av den lyktkroppen kan inte bytas. Om ledningen eller stickproppen blir skadad dé lyktkroppen kan inte forutbestdmd brukas.
Enheten kan anvindas med en strémkalla som ér utrustad med en USB-port. Adapter ingar ej.
Skyddsklass III, drivs med siker lagspanning.

®

Apparaten féar inte anvindas som leksak for barn under 14 ar.

Rengor inte armaturen med rengdringsmedel eller slipande material och undvika kontakt med vitskor med elektriska delar.

Armaturen kan styras med den medfljande fjérrkontrollen, knappen pi USB-kontakten och en smartapp.

Armaturen har en minnesfunktion, vilket innebér att den efter aterstéllning av strémmen kommer att fungera enligt den senaste instillningen.

A, Styrning av lampan med appen “iDealLed”:

1. Se till att GPS och internet dr tillgédngliga pa enheten under den forsta ihopparningen. Ladda ner och installera appen “iDealLed”.

2. Oppna “iDealLed-appen och tryck pa menyn ( + ) i dvre vénstra hornet.

3. Nir anslutningen ar klar &r appen redo att anvindas.

4. Med appen “iDealLed” kan du styra lampan (sla pa/av osv.).

Ljuskéllans del av produkten har IP44-skydd, men USB-kontakten och fjarrkontrollen har endast IP20-skydd.

Symbolen for separat avfallsinsamling betyder att produkten ska samlas in separat, det innebér att den kan inte placeras i samma avfallsbehallare
som hushallsavfall. Den forbrukade produkten kan innehélla farliga dmnen, blandningar och komponenter som kan fororena miljén och darmed
dventyra manniskors hilsa och liv. Den kan inte bortskaffas som osorterat hushallsavfall.

hi ¢

—
Avyttra inte lampan med hushallsavfall.

Fréga i din kommun var det &r bast att avyttra miljovanligt avfall.

Vira produkter uppfyller for varje fall relevanta EU-standarder (EN 60598)

Importor: Rébalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Ursprungsland: Kina

En detaljerad beskrivning av mérkningarna som visas pd forpackningen finns tillgénglig pd webbplatsen www.rabalux.com.

- LAMBA ICIN KULLANIM VE CALISTIRMA TALIMATLARI!

Giivenliginiz igin, lambay1 talimatlara uygun olarak monte edin ve calistirm. Bu talimatlari saklaym. Uriiniin, iiriiniin bilgi levhasinin ve
talimatlarin tizerindeki gizimleri tamimlayin ve uyari yazilarini dikkate ali.

Uretici, standarda uymayan baglant1 ve kullanimdan kaynaklanan ikinci derecedeki hasar ya da kazalardan sorumlu olmayacaktir.
LED dahil

LED 151k kaynaginin émriiniin sonunda, 151k armatiirii yenisiyle degistirilmelidir.

LED 151k kaynag, litfen uzun siire 151k kaynaklarina bakmayin!

Z: Distaki biikiilgen kablo degistirilmemelidir.

Bu armatiiriin kablosu degistirilemez; kablo veya fis zarar gormiisse armatiir atilmalidir.

Cihaz, USB baglant1 noktasina sahip bir gii¢ kaynags ile kullanilabilir. Adaptor dahil degildir.

Koruma simifi I11, giivenli diisiik voltajla ¢alisir.

®

Cihaz, 14 yasin altindaki gocuklar i¢in bir gocuk oyuncagi olarak kullanilmamalidir.

Sivilarin elektrikli pargalara temasini nlemek igin, lambayi deterjanlarla ya da agindirict maddelerle temizlemeyin.

Armatiir, beraberinde verilen uzaktan kumanda, USB konektoriindeki diigme ve akilli bir uygulama ile kontrol edilebilir.

Armatiir, bir hafiza islevine sahiptir; bu, gii¢ yeniden agildiginda son ayara gore ¢alisacag anlamima gelir.

A, “iDealLed” uygulamas ile lambay1 kontrol etme:

1. Ilk eslestirme sirasinda cihazimzda GPS ve internetin erisilebilir oldugundan emin olun. “iDealLed” uygulamasini indirip cihaziniza kurun.

2. “iDealLed” uygulamasini agin ve sol iist kosedeki ( + ) menii diigmesine basin.

3. Baglandiktan sonra uygulama kullanima hazirdir.

4. “iDealLed” uygulamastyla lambay1 kontrol edebilir (agip/kapatabilirsiniz, v

Uriiniin 151k kaynag1 kismi [P44 korumasina sahiptir, ancak USB konektorii ve uzaktan kumanda yalmzca IP20 korumasina sahiptir.

Ayri atik toplama sembolii, tirtiniin ayr1 olarak toplanmast gerektigi anlamina gelir, yani belediye atiklar ile ayni ¢op kutusuna koyulamaz.
Kullamlan iiriin, gevreyi kirletebilecek, dolayistyla da insan saghigini ve hayatin tehlikeye atabilecek tehlikeli maddeler, karisimlar ve bilesenler
igerebilir. Ayristirilmamis belediye atig1 olarak atilamaz.

hi ¢

—
Lambay1 evsel atiklarla birlikte atmayin.

Uygun bir gevre dostu atik bertarafi i¢in y6re halkina ya da belediyeye sorun.

Uriinlerimiz, her durumda ilgili Avrupa standartlarina uymaktadir (EN 60598).

ithalatg1: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Mense Ulke: Cin

Ambalajda belirtilen isaretlerin detayli agiklamasi www.rabalux.com web sitesinde bulunabilir.

- CIRAGIN ISTIFADOSI VO ONA QULLUQ UZRO TOLIMAT!

Oz soxsi tohliikosziliyiniz {igiin sizdon ¢irag tolimata uygun olaraq qurasdirmaq va qosmaq xahis olunur. Talimati saxlaym. Ciragin iizorinda,
onun texniki melumatlar cadvalinda va istifadagi telimatinda gostorilmis cizgilar ilo tans olun. Xabardaredici matnlari nazara alin.

Istehsalg1 geyri-standart qosulma va ya istifadadon qaynaqlanan zadslara va ya qozalara gora mosuliyyat dagimir.

Isiqdiodu daxildir

LED is1q menbayinin istismar miiddotinin sonunda ¢iraq doyisdirilmalidir.

LED is1q monbolari - yanan isiqdiodlarina ¢ox baxmayin!

Z: Xarici elastik kabel doyisilmomolidir.

Ciraqda olan elektrik naqili doyismok miimkiin deyil. Elektrik naqilin va ya stepsel vilkasinin zodelonmesi halinda ¢irag: artiq toyinati {izra
istifade etmok miimkiin olmayacag.

Qurgu, USB portu ils tachiz edilmis bir giic monbayi ila istifads olunabilir. Adaptor daxil deyil.

Azeri: Miihafiza sinfi 111, tohliikesiz asag gorginlikla isloyir.

o .4

Bu ¢iraq 14 yasi tamam olmamus usaqlar torafinden usaq oyuncagi kimi istifado olunr :

Ciragi yuyucu va cilalayict maddalorle tomizlomayin ve elektrik hissalarin tizorine mayenin daxil olmasina yol vermayin.

Ciraq, daxil edilon uzaqdan idaraetma cihazi, USB qosulucusunda olan diiyma va agilli tatbiq vasitesile idara oluna biler.

Ciraq yaddas funksiyasina malikdir, yoni enerji yenidon qosuldugdan sonra son toyinatina uygun isloyacok.

A, “iDealLed” totbiqi ilo lampanin idars olunmast:

1. Ilk qosulma zamani cihazda GPS va internetin méveud oldugundan smin olun. “iDealLed” tatbiqini yiiklayin va qurun.

2. “iDealLed” tatbigini agin va sol Gist kiincdaki menyu ditymasini ( + ) basin.

3. Qosuldugdan sonra tatbiq istifadoys hazirdir.

4. “iDealLed” totbiqi ilo lampan idara eds bilersiniz (sondiirmok/yandirmaq ve s.).

Mohsulun isiq menbayi hissosi [P44 qorunmasina malikdir, lakin USB birlogdiricisi vo uzaqdan idaroetmo yalniz IP20 qorumasina malikdir.
Tullantilarin ayrica yigilmast simvolu o demokdir ki, mohsul ayrica yigilmalidir, yoni moisot tullantilari il eyni qaba yerlosdirilo bilmoz. istifada
olunan mahsulun tarkibinda otraf miihiti girklandira va naticada insan saglamligina va hayatina tehliika yarada bilon tohliikali maddalar, qarisiglar
va komponentlar ola bilar. Onu ¢esidlonmamis maisat tullantilari kimi atmaq olmaz.

hi ¢

L

Lampan1 moisot tullantilari ilo bir yerds tullamaymn

Bu ciir tullantilarin ekologiyaya zorar vurmadan utilizasiyasi barads icmamzdan va ya rayonunuzdan yranin.
Bizim mahsulumuz biitiin hallarda avropa standartlarinin talablarina cavab verir (EN 60598)

idxalg1: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kértefa u. 5. Manso olkasi: Cin

Paketdo gostorilon isaralorin otrafli tosviri www.rabalux.com veb saytinda movcuddur.

- UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM!

Zbog vase sigurnosti, rasvjetno tijelo postavite i stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvajte ova uputstva. Identificirajte Seme na proizvodu,
na plogici proizvoda s podacima i u uputstvima i pridrzavajte se napisanih upozorenja.

Proizvodag nece snositi odgovornost za slu¢ajna ostecenja ili nezgode nastale uslijed nestandardnog priklju¢ivanja i koristenja.
Prilozen LED

Na kraju radnog vijeka LED svjetla neophodno je zamijeniti rasvjetno tijelo.

s regulacijom jaéine. Nemojte gledati direktno u svjetla duze vremena!

Z: Vanjski fleksibilni kabl se ne smije mijenjati.

Kabl za ovu instalaciju se ne moze zamijeniti, ako se kabl ili utikac otete, instalacija ¢e se odbaciti.

Uredaj se moze koristiti s izvorom napajanja opremljenim USB priklju¢kom. Adapter nije ukljucen.

Klasa zastite I11, radi s niskim sigurnosnim naponom.

®

Aparat se ne smije koristiti kao dje¢ija igracka za djecu mladu od 14 godina.

Nemojte Cistiti rasvjetno tijelo deterdZentima ili abrazivnim materijalima, i izbjegavajte kontakt tekucine s elektri¢nim dijelovima.

Svjetiljka se moze kontrolirati pomocu prilozenog daljinskog upravljaca, dugmeta na USB konektoru i pametne aplikacije.

Svjetiljka ima funkciju memorije, $to zna¢i da ¢e nakon ponovnog ukljucivanja raditi prema posljednjoj postavci.

A, Upravljanje lampom putem aplikacije “iDealLed”:

1. Provjerite je li GPS i internet dostupni na uredaju tijekom prvog uparivanja. Preuzmite i instalirajte aplikaciju iDealLed na svoj uredaj.

2. Otvorite aplikaciju “iDealLed” i pritisnite dugme za meni ( + ) u gornjem levom uglu.

3. Kada se povezete, aplikacija je spremna za upotrebu.

4. Pomocu aplikacije “iDealLed” mozete upravljati lampom (ukljuciti/iskljuciti itd.).

Dio proizvoda sa izvorom svjetlosti ima zastitu [P44, dok USB konektor i daljinski upravlja¢ imaju samo zastitu IP20.

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne moze se stavljati u isti kontejner sa
komunalnim otpadom. Koristeni proizvod moZe sadrzavati opasne tvari, mje§avine i komponente koje mogu zagaditi okoli§ i posljedi¢no ugroziti
zdravlje i zivot ljudi. Ne moZe se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

hi ¢

L

Lampu nemojte odlagati u kuéni otpad.

Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti 0 odgovaraju¢em na¢inu prikupljanja otpada prikladnom za ocuvanje Zivotnog okolisa.
Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Europske unije (EN 60598)

Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Zemlja porijekla: Kina

Detaljan opis oznaka navedenih na pakovanju dostupan je na web stranici www.rabalux.com.

- BENOTZUNGS- AN BETRIIBSULEEDUNGE FIR BELIICHTUNGSKIERPER!
Fir Ar Sécherheet montéiert an huelt de Beliichtungskierper baséierend op den Instruktiounen a Betrib. Versuergt dés Instruktiounen. identifizéiert d’Ofbildungen
um Produkt, um Ugaabsschéld vum Produkt an an den Instruktiounen a beuecht d’Warnhiwiser.

®

Manual 879 vl

Den Hiersteller haft net fir Schied oder Accidenter, déi wéinst onsaachgeméissem Uschloss oder Gebrauch entstinn.
LED inkludéiert

Um Enn vun der Liewensdauer vun der LED-Liichtquell muss de Belii
LED-Liichtquell, w. e. g. net ze laang an d’Luuchte kucken!

Z: De baussechte flexibele Kabel dderf net getosch ginn.

De Kabel vun désem Luuchtkierper kann net ersat ginn; wann de Kabel oder de Stecker beschiedegt sinn, da muss de Luuchtkierper entsuergt ginn.
D’Apparat kann mat engem Stromquelle benotzt ginn, deen mat enger USB-Port ausgestatt ass. De Adapter ass net enthalen.

Schutzklass 111, fénkt mat sécherer Niederspannung.

W

Den Apparat déerf net als Spillgezei fir ¢ Kand énner 14 Joer benotzt ginn.

Botzt de Beliichtungskierper net mat Botz- oder Scheuerméttel a vermeit, datt d’Elektrodeeler mat Waasser a Beréierung kommen.

D’Liicht kann mat der matgeliwwerter Fernsteierung, dem Knappchen um USB-Stecker an enger smarter App gesteiert ginn.

D’Liicht huet eng Erénnerungsfunktioun, wat bedeit, datt et nom Erémuschalten vun der Stroumversuergung no der leschter Astellung funktionéiert.

A, D’Luucht mat der “iDealLed” App steieren:

1. Gitt sécher, datt GPS an Internet um Apparat beim éischte Kéiers verbonnen sinn. Luet d’App iDealLed erof a installéiert se op drem Apparat.

2. Maacht d’App “iDealLed” op an dréckt op de Meniis Knappchen ( + ) am lénksen ieweschte Eck.

3. Wann d’Verbindung steet, ass d”App prett fir benotzt ze ginn.

4. Mat der “iDealLed” App kénnt dir d’Luucht steieren (ausschalten/uschalten asw.).

Den Deel vum Produit mat der Liichtquell huet eng IP44-Protektioun, awer den USB-Stecker an d’Fernsteierung hunn némmen eng IP20-Protektioun.
D’Symbol fir getrennt Offallsammlung bedeit, dass den Produit getrennt gesammelt muss ginn, dat heescht et dierf net an deselwechte Container geheit ginn wei
den Reschtoffall. Den benotzten Produit kann geféierlech Stoffer, Méschungen an aner Elementer enthalen, déi d’Emwelt versct an soumat d’Gesondl
an d’Liewen vu Ménschen a Gefor setzen kénnen. Et dierf also net als onzortéierten Reschtoffall entsuergt ginn.

had

—
D’Luuchten net am Hausoffall entsuergen.

Frot Ar Gemeng oder Staadverwaltung fir déi richteg émweltfréndlech Offallsentsuergung.

Eis Produkter entspriechen de jeeweilegen europaesche Virschréften (EN 60598)

Tmportateur: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Origine: China

Eng detailléiert Beschreiwung vun de Markéierungen op der Verpackung ass op der Websit www.rabalux.com disponibel.

kierper ersat ginn.

- GEBRUIKS- EN BEDIENINGSINSTRUCTIES VOOR LAMPARMATUUR.

Voor uw eigen veiligheid, monteer en installeer de lamparmatuur volgens de aanwijzingen. Bewaar de instructies. Bepaal de juiste diagrammen op het
product, op het gegevensoverzicht en in de aanwijzingen en neem de waarschuwingen in acht.

De fabrikant kan niet verantwoordelijk gesteld worden voor incidentele schade die het gevolg is van ondeugdelijke aansluiting en gebruik.

Bevat LED lichtbron

Als de LED lichtbronnen aan het einde van hun levensduur zijn gekomen dient de lamp te worden vervangen.

Vermijd langdurig staren in de LED lichtbron, vanwege mogelijke gezondheidsrisico’s.

Z: De externe flexibele kabel kan niet worden vervangen.

De bedrading van deze lamparmatuur kan niet worden vervangen. Als de
worden gebruikt.

Het apparaat kan worden gebruikt met een voedingsbron die is uitgerust met een USB-poort. De adapter is niet inbegrepen.
Beschermingsklasse I1I, werkt met veilige laagspanning.

W

De lamparmatuur is geen kinderspeelgoed. Kinderen mogen de lamp alleen onder toezicht van volwassenen gebruiken.

Gebruik geen schoonmaak- of schuurmiddelen bij het reinigen van de lamparmatuur en vermijd dat vocht electrische delen kan bereiken.

De lamp kan worden bediend met de meegeleverde afstandsbediening, de knop op de USB-aansluiting en een slimme app.

De lamp heeft een geheugenfunctie, wat betekent dat hij na het inschakelen van de stroom werkt volgens de laatste instelling.

A, Bediening van de lamp met de “iDealLed”-app:

1. Zorg ervoor dat GPS en internet beschikbaar zijn op het apparaat tijdens de eerste koppeling. Download en installeer de “iDealLed-app op uw apparaat.
2. Open de “iDealLed"™-app en druk op de menuknop (+) in de linkerbovenhoek.

3. Zodra u verbonden bent, is de app klaar voor gebruik.

4. Met de “iDealLed”-app kunt u de lamp bedienen (aan/uit schakelen, enz.).

Het deel van het product met de lichtbron heeft [P44-bescherming, maar de USB-aansluiting en de afstandsbediening hebben slechts IP20-bescherming.
Het symbool voor gescheiden afvalinzameling betekent dat het product gescheiden moet worden ingezameld, d.w.z. het mag niet samen met het gemeentelijk
afval in dezelfde container worden geplaatst. Het gebruikte product kan gevaarlijke stoffen, mengsels en componenten bevatten die het milieu kunnen
vervuilen en daardoor de menselijke gezondheid en het leven in gevaar kunnen brengen. Het mag niet als ongesorteerd gemeentelijk afval worden afgevoerd.

hid
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Niet in het huishoudelijk afval deponeren

Informeer bij het plaatselijke afvalverwerkingsinstituut naar milieuvriendelijke verwerkingsmogelijkheden van afval.
Onze producten voldoen in alle gevallen aan de relevante Europese normen (EN 60598).

Importeur: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Plaats van herkomst: China

De gedetailleerde beschrijving van de markeringen op de verpakking is beschikbaar op de website www.rabalux.com.

(€%N.  TREORACHA USAIDE AGUS OIBRIUCHAIN DON FHEISTIU SOLAIS!

Ar mhaithe le do shabhailteacht, feistigh an feistiti solais agus cuir i bhfeidhm ¢ de réir na dtreoracha. Caomhnaigh na treoracha seo. Aithin na léaraidi ar
an tairge, ar phlata sonrai na tairge, agus sna treoracha agus cuir na téacsanna folairimh san aireamh.
Nibheidh an tairgeoir faoi dhli ileith damaisti teagmt né taismi mar gheall arct | hct
LED leis seo

Ag deireadh thréimhse saoil an fheistithe solais LED, ni mor an feistiti solais a athsholathar.

Foinse solais LED , né stan ar shoilse go ceann i bhfad!

Z: Na malartaiodh an cabla solubtha lasmuigh.

Ni féidir cabla an tsuitigh a athr; ma bhionn an cabla n6 an phlocoid daméiste, ni mér an suiteach a chaitheamh uait.
Is féidir an gléas a Gsaid le foirgneamh cumhachta a bhfuil port USB air. Nil an déileaddir san direamh.

Rang cosainti I1I, oibrithe le voltas iseal slan.

®

Na husdidtear an fearas mar bhréagan leanai do leanai faoi bhun 14 bliana d’aois.

N glan an feistit solais le glantaigh na le habhair scriobacha agus seachain teagmhail idir leachtanna agus codanna leictreacha.

Is féidir an solas a rialt leis an geianrialtin san direamh, an cnaipe ar an geeangloir USB, agus le feidhmehlér cliste.

Té cuimhne fheidhm ag an solas, rud a chiallaionn go n-oibreoidh s¢ de réir an tsocraithe dheireanaigh tar ¢is an chumhacht a chur ar ais.

A, Rialti lampa leis an aip “iDealLed”:

1. Déan cinnte go bhfuil GPS agus idirlion ar fail ar do ghléas le linn na chéad péiredla. foslodail agus suiteail an aip “iDealLed” ar do ghléas.

2. Oscail an aip “iDealLed” agus bruigh an cnaipe roghchlair (+ ) sa chtinne uachtarach ar chlé.

3. Nuair a bheidh ti nasctha, ta an aip réidh le hiséid.

4. Leis an aip “iDealLed” is féidir leat an lampa a riald (mtchadh/casadh air, stl.).

Ta cosaint [P44 ag an gcuid fhoinse solais den tairge, ach nil ach cosaint [P20 ag an gceangloir USB agus ag an geianrialtan.

Ciallaionn an tsiombail do bhailitt dramhaiola ar leith go gcaithfear an tairge a bhailit ar leithligh, m.sh. ni féidir ¢ a chur sa choimeadan céanna le
dramhail bhardasach. D’fhéadfadh substainti, meascain agus comhphairteanna guaiseacha a bheith sa tairge a tisaidtear a d’fhéadfadh an comhshaol a
thruaillia agus slainte agus beatha an duine a chur i mbaol da bharr. Ni féidir ¢ a dhiuscairt mar dhramhail bhardasach neamhshaolta.

hid
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Na caith an lampa amach leis an dramhail ti.

Fiarfaidh don phobal n6 don bhaile maidir le diuscairt dramhaiola cui atd neamhdhiobhalach don timpeallacht.
Cloionn ar geuid tairigi leis na caighdedin Eorpacha a bhaineann leo i ngach geas (EN 60598)

Allmaireoir: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Ait Bhunaidh: An tSin

Té cur sios sonrach ar na marcaili a thaispeantar ar an bpacdiste ar fail ar an laithrean gréasain www.rabalux.com.

JBll.  NOTKUNAR- OG STARFREKSLULEIDBEININGAR FYRIR LIOSAST/DI!
1 dryggisskyni skal setja upp liosastzdid og taka pad i notkun samkveemt leidbeiningunum. Geymdu leidbeiningarnar. Finndu teikningarnar & vérunni, &
upplysingaplétu vorunnar og i leidbeini og hafdu hlidsjon af vidvaranatextunum.
Framleidandi ber ekki skadabotadbyrgd 4 tilfallandi tjoni eda slysum af voldum tengingar og notkunar sem ekki er med hefdbundnum heetti.
LED ljos fylgir med
Vid lok endingartima LED ljosgjafans verdur ad skipta um ljosastz0id.
LED ljosgjafi, ekki horfa i ljosin i langan tima!
Z: Ekki ma skipta um ytri sveigjanlega kapalinn.
EKKi er haegt ad skipta um kapal bunadarins, ef kapallinn eda tengillinn er skemmdur skal farga bunadinum.
Tekid er hagt ad nota med aflgjafa sem er buinn med USB-tengi. Viondm er ekki innifalio.
Verndarklassi I11, virkar med 6ruggum lagum spennu.

W

Ekki mé nota bunadinn sem leikfang fyrir borm undir 14 4ra aldri.

EXkki prifa ljosastaedio med hreinsiefnum eda sverfandi efnum og gaettu pess ad vokvi komist ekki 1 snertingu vid rafhluta vérunnar.

Ljosi0 er haegt ad stjorna med fjarstyringunni sem fylgir, takkanum 4 USB-tenginu og snjallforriti.

Ljosbunadurinn hefur minni sem pydir ad eftir ad rafmagnid er sett 4 aftur, mun pad starfa samkvamt sidustu stillingu.

A, Stjornun lampans med “iDealLed” appinu:

1. Gakktu tr skugga um ad GPS og internet séu i bodi 4 teekinu pinu vid fyrstu porun. Seektu og settu upp iDealLed appid 4 tackinu pinu.

2. Opnadu “iDealLed” appid og yttu & valmyndahnappinn ( + ) efst til vinstri.

3. Pegar b ert tengdur er appid tilbtio til notkunar.

4. Med “iDealLed” appinu getur pi stjornad lampanum (slokkt/kveikt o.fl.).

Ljosuppsprettuhluti vorunnar er med IP44-v6m, en USB-tengid og fjarstyringin eru adeins med IP20-vSm.

Takni0 fyrir sérstaka sorphirdu pydir ad vorunni parf ad farga sérstaklega, p.e.a.s. ekki er haegt ad setja hana i sama ilat og heimilissorp. Varan sem notud er getur
innihaldio hattuleg efni, blondur og efnispatti sem geta mengad umhverfid og par af leidandi stofnad heilsu manna og lifi  heettu. Ekki er heegt ad farga vorunni
med 6flokkudu sorpi sveitarfélagins.

hid
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Ekki farga ljosinu med heimilissorpi.

Leitadu upplysinga par sem pu byrd eda i sveitarfélaginu um videigandi umhverfisvana trgangsforgun.
Vérur okkar uppfylla videigandi Evropustadla i hverju tilviki (EN 60598)

Innflutningsadili: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Upprunaland: Kina

tarleg lysing 4 merkjum sem birtast 4 umbtdunum er adgengileg & vefsidunni www.rabalux.com.

- INSTRUCCIONS D’US I FUNCIONAMENT DE LES LAMPADES!

Per la seva seguretat, instal-li i utilitzi les lampades seguint aquestes instruccions. Desi les instruccions. Identifiqui els dibuixos del quadre de botons
del producte i els esquemes de les instruccions i tingui en compte els textos d’adverténcia.

El fabricant no es responsabilitza de cap dany indirecte o accident causat per un 0s o instal-laci6 inadequat.
Ilums LED inclosos

Caldra substituir la lampada al final de la vida util de les bombetes LED.

No miri fixament els llums LED!

Z: El cable flexible extern no s’ha de substituir.

El cable d’aquest aparell no es pot substituir. Si el cable o I’endoll s’espatllen, cal llengar tot I’aparell.

El dispositiu es pot utilitzar amb una font d’alimentacio equipada amb un port USB. L’adaptador no esta inclos.
Classe de proteccio 111, funciona amb baixa tensio de seguretat.

®

Aquesta aparell no s’ha de considerar una joguina per a menors de 14 anys.

No netegi la lampada amb detergents ni materials corrosius i eviti el contacte de liquids amb les parts eléctriques.

El llum es pot controlar amb el comandament a distancia inclos, el boto del connector USB i una aplicacié intel-ligent.

El llum t¢ una funcié de memoria, cosa que significa que, després de tornar a encendre I’alimentacio, funcionara segons ’tltima configuracio.
A, Control de la lampada amb I"aplicaci6 “iDealLed”:

1. Assegureu-vos que durant el primer enllag, el GPS i Internet estan disponibles al dispositiu. Descarregueu i instal-leu ’aplicacio iDealLed.
2. Obriu Iaplicaci6 “iDealLed” i premeu el botd de menu ( +) a la cantonada superior esquerra.

hodradi

of de stekker beschadigd raakt, kan de lamp niet meer naar behoren

ighdeanach agus Gisid hchaighdeanach.

»

3. Un cop connectat, I’aplicacio esta llesta per utilitzar-se.

4. Amb I'aplicaci6 “iDealLed” podeu controlar la limpada (encendre/apagar, etc.).

La part de la font de llum del producte té proteccio IP44, pero el connector USB i el comandament a distancia només tenen proteccié IP20.

El simbol de la recollida selectiva de residus vol dir que el producte s’ha de recollir per separat, per exemple no es pot posar al mateix contenidor que
els residus normals. El producte utilitzat pot contenir substancies perilloses, barreges i components que poden contaminar el medi ambient i, per tant,
posar en perill la salut i la vida humanes. No es pot eliminar com qualsevol altre residu normal.

hzd
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No llenci la lampada a la brossa.

Busqui una deixalleria o punt de recollida d’aparells electronics on la pugui dipositar.

Els nostres productes s’ajusten als estandards europeus pertinents (EN 60598)

Importador: Rabalux Zrt. H-9027Gy6r, Kortefa u. 5. Lloc d’origen: Xina

La descripcio detallada de les marques mostrades a I’embalatge esta disponible al lloc web www.rabalux.com.

MTH STRUZZJONIIET DWAR L-UZU U T-THADDIM TA’ FITTING TAD-DAWL!

Ghas-sigurezza tieghek, immonta u haddem ilfiting tad-dawl skond kistruzzjonijiet. Zomm dawn -stnuzjonijiet. Identifika d-disinni fuq il-prodott, fiq il-pjanca tad-dejta tal-
prodott, u fl-istruzzjonijiet u aghti kas it-testi ta’ twissija.

Tl-produttur ma jistax ikun responsabbli ghal hsarat incidentali jew accidenti minhabba konnessjoni jew uzu mhux skond lHstandard.
LED inkluz

Fi tmiem il-hajja tas-sosr tad-dawl LED, il-fitting tad-daw] irid jinbidel.

Sors ta’ dawl LED, jekk joghgbok tharisx lejn ic-daw] fal hin twil!

7: Iikejbil flessibli ta”barra ma ghandiux jinbidel.

Tikejbil ta”din il-tuminarja ma istax jinbidel; jeki il-kejbil jew il-plagg ikun bil-hsara, il-iminarja ghandha tinfrema’.

Tl-hazna tista’ tinfuza ma’ sors tal-hasil muniti b’porta USB. L-adattatur mhux inkluz.

Klassi ta” protezzjoni 11, jopera b vultagg baxx ta” sigurta.

®

L-apparat ma ghandux jintuza bhala gugarell ghal tfal tahit I-14-il sena.

Tnaddafx il-fitting tad-dawl b’detergents jew materjali li joborxu u evita l-kuntatt tal-likwidi ma’ partijiet elettrici.

T-luminar jista’ jigi kkontrollat bil-kontroll mill-boghod inkluz, il-buttuna fuq il-konnettiv USB, u app intelligenti.

THuminar ghandu finzjoni ta’ memorja, 1i jfisser i wara li terga’ tixghel il-provvista, se jopera skont l-ahhar issettjar.

A, Kontroll tal-bozza bl-applikazzjoni “iDealLed:

1. Kun zgur li <GPS u Hntemet huma disponibbli fuq l-apparat tieghek wagt l-ewwel tqabbil. Nizzel u installa l-applikazzjoni iDealLed fuq l-apparat tieghek.

2. Iftah l-applikazzjoni “iDealLed”” u aghfas il-buttuna tal-menu ( + ) fir-rokna tax-xellug ta’ fuq.

3. Ladarba tkun konness, l-applikazzjoni tkun lesta biex tintuza.

4. Blapplikazzjoni “iDealled” tista” tikkontrolla -bozza (ixghel/tfi, ecc.).

Tl-parti tas-sors tad-daw tal-prodott ghandha protezzjoni IP44, izda konnettiv USB u Hontroll mill-boghod ghandhom biss protezzjoni IP20.

Is-simbolu ghall-gbir separat tal-iskart ifisser 1i I-prodott irid jingabar separatament, jigifieri ma jistax jitqieghed fl-istess kontenitur mal-iskart municipali. Il-prodott uzat jista®
Jjkun fih sustanzi, tahlitiet u komponenti perikohuzi li jistghu jniggsu l-ambjent u konsegwentement jipperikolaw is-sahha u lHhajja tal-bniedem. Ma jistax jintrema bhala skart
municipali mhux maghzul.
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Tarmix il-lampa mal-iskart domestiku

Stagsi lill- komunita jew lill-bett ghal rimi ta” skaut xieraq li ma jaghmilx hsara lillambjent

Tiprodoti taghna jikkonformaw mal-istandards Esropej relativi kull kazz (EN 60598)

Tmportatur: Rabalux Zit. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Post ta’ Origini: China

Td-deskrizzjoni dettaljata tal-markizZ indikati fuq il-hafha hija disponibbli fuq is-sit elettroniku www.rabalux.com.

ME -UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVIETNIM TIJELOM!

Radi vase sigurnosti, namontirajte i rasvjetno tijelo stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvajte ova uputstva. Identifikujte Seme na
proizvodu, na plogici proizvoda s podacima i u uputstvima i imajte na umu tekstualna upozorenja.

Proizvodag nece biti odgovoran za slu¢ajna ostecenja ili nezgode koje nastaju uslijed nestandardnog priklju¢ivanja i korid¢enja.
Prilozen LED

Na kraju zivotnog vijeka LED svjetla, mora se zamijeniti rasvjetno tijelo.

sa regulacijom ja¢ine, molimo vas ne gledajte direktno u svjetla duze vremena!

Z: Spoljni fleksibilni kabl se ne smije zamijeniti.

Kabl za ovu instalaciju ne moze se zamijeniti, ako se kabl ili utika¢ ostete, instalacija ¢e se odbaciti.

Uredaj se moze koristiti sa izvorom napajanja opremljenim USB prikljuckom. Adapter nije ukljucen.

Klasa zastite IT1, radi s niskim sigurnosnim naponom.

®

Ovo rasvjetno tijelo ne smiju koristiti djeca mlada od 14 godina kao dje¢ju igracku.

Nemojte ¢istiti rasvjetno tijelo sa deterdZentima ili abrazivnim materijalima, i izbjegavajte kontakt te¢nosti sa elektri¢nim dijelovima.

Svjetiljka se moZe kontrolisati pomocu priloZenog daljinskog upravljaca, dugmeta na USB konektoru i pametne aplikacije.

Svjetiljka ima funkciju memorije, $to znaci da ¢e nakon ponovnog ukljucivanja raditi prema posljednjem podesavanju.

A, Upravljanje lampom pomocu aplikacije “iDealLed”:

1. Provjerite da li su GPS i internet dostupni na uredaju tokom prvog povezivanja. Preuzmite i instalirajte iDealLed aplikaciju.

2. Otvorite aplikaciju “iDealLed” i pritisnite dugme menija ( + ) u gornjem levom uglu.

3. Kada se poveZete, aplikacija je spremna za upotrebu.

4. Pomocu aplikacije “iDealLed” moZete kontrolisati lampu (ukljugiti/iskljugiti itd.).

Dio proizvoda sa izvorom svjetlosti ima zastitu [P44, dok USB konektor i daljinski upravlja¢ imaju samo zastitu IP20.

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se stavljati u isti kontejner sa komunalnim
otpadom. Upotrebljeni proizvod moze da sadrzi opasne supstance, smese i komponente koje mogu zagaditi zivotnu sredinu i poslediéno ugroziti
zdravlje i zivot ljudi. Ne moze se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.
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Lampu nemojte odlagati u ku¢ni otpad.

Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o odgovaraju¢em nacinu prikupljanja otpada prikladnom za o¢uvanje zivotne sredine.

Svi nadi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Evropske unije (EN (60598)

Uvoznik: Rébalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Zemlja porekla: Kina
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- INSTRUCOES DE UTILIZACAO E OPERACAO PARA ACESSORIOS DE ILUMINAGAO!

Para sua seguranca, monte e coloque os acessorios de iluminagdo a funcionar com base nas instrugdes. Conserve estas instrugdes. Identifique os
desenhos no produto, na placa de dados do produto e nas instrugdes e tenha em consideragao os textos de aviso.

O produtor ndo sera responsavel por danos incidentais ou acidentes resultantes de uma ligagdo e utilizagdo ndo convencionais.
LED incluido

No final da vida util da fonte de luz LED, o acessorio de iluminagio tem de ser substituido.

Fonte de luz LED, ndo olhe para as luzes durante muito tempo!

Z: O cabo flexivel exterior ndo pode ser trocado.

O cabo deste acessorio ndo pode ser substituido; se o cabo ou ficha se danificarem, o acessorio deve ser descartado.

O dispositivo pode ser usado com uma fonte de alimentagdo equipada com uma porta USB. O adaptador ndo esta incluido.
Classe de protegdo I1I, funciona com baixa tensdo de seguranca.

@

O aparelho ndo pode ser usado como um brinquedo por criangas com menos de 14 anos de idade.

Nio limpe o acessorio de luz com detergentes ou materiais abrasivos e evite o contacto de liquidos com pegas elétricas.

A luminaria pode ser controlada com o controle remoto incluido, o botdo no conector USB e um aplicativo inteligente.

A luminaria possui uma fungdo de memoria, o que significa que, apos religar a energia, ela funcionara de acordo com a tltima configuragio.

A, Controle da lampada com a aplicagéo “iDealLed”:

1. Certifique-se de que o GPS e a Internet estdo disponiveis no dispositivo durante o primeiro emparelhamento. Baixe ¢ instale o aplicativo
iDealLed.

2. Abra a aplicagdo “iDealLed” e pressione o botdo de menu ( + ) no canto superior esquerdo.

3. Uma vez conectado, a aplicagdo estd pronta para uso.

4. Com a aplicagdo “iDealLed”, pode controlar a limpada (ligar/desligar, etc.).

A parte da fonte de luz do produto tem proteao IP44, no entanto, o conector USB ¢ o controle remoto tém apenas protecao IP20.

O simbolo para recolha separada de residuos significa que o produto deve ser recolhido separadamente, ou seja, ndo pode ser colocado no mesmo
recipiente com residuos urbanos. O produto utilizado pode conter substancias, misturas e componentes perigosos que possam poluir o ambiente e,
consequentemente, por em perigo a saude e a vida humanas. Nao pode ser eliminado como residuos urbanos ndo classificados.

had

th Gl uwppnid: UhipplinGtip L mbinunptip iDealLed

Nao coloque o candeeiro no lixo doméstico.

Solicite na sua autarquia local ou na camara municipal informagdes sobre depdsitos de residuos amigos do ambiente.
Os nossos produtos cumprem em casa caso as correspondentes normas europeias relevantes (EN 60598)

Importador: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Local de origem: China

A descrigao detalhada das marcagdes indicadas na embalagem esta disponivel no site www.rabalux.com.

ES B INSTRUCCIONES DE USO Y MANTENIMIENTO PARA LUMINARIA.
Es importante seguir las instrucciones para el montaje y la puesta en marcha de la luminaria para su seguridad. Conserve las instrucciones.
Identifique las figuras indicadas sobre el producto, tabla de datos del producto y en las instrucciones de uso y respete las inscripciones de
advertencia.
El fabricante no asume la responsabilidad de los dafios o accidentes provocados por la conexion o utilizacion incompetentes.
Dispone de una fuente de luz LED
Al final del periodo de vida de los LED, hay que cambiar la luminaria.
Para proteger su salud, recomendamos que evite el contacto largo de los ojos con los diodos LED.
Z: El cable exterior flexible no puede ser cambiado.
El cable de esta luminaria no puede ser cambiado. Si el cable o el enchufe estan deteriorados, la luminaria no puede ser utilizada.
El dispositivo se puede usar con una fuente de alimentacion equipada con un puerto USB. El adaptador no esta incluido.
Clase de proteccion II1, funciona con baja tension de seguridad.

®

La luminaria no es un juego para nifios. Los niflos pueden utilizarla solo bajo la vigilancia de adultos.

Para la limpieza de la luminaria, no utilice productos quimicos o abrasivos y no derrame agua sobre los componentes eléctricos.

La luminaria puede ser controlada con el mando a distancia incluido, el boton en el conector USB y una aplicacion inteligente.

La luminaria tiene una funcion de memoria, lo que significa que, después de restablecer la alimentacion, funcionara segiin la tltima configuracion.
A, Control de la lampara con la aplicacion “iDealLed”:

1. Asegurese de que el GPS y el internet estan disponibles en su dispositivo durante el primer emparejamiento. Descargue e instale la aplicacion
iDealLed.

2. Abra la aplicacion “iDealLed” y pulse el boton de ment ( + ) en la esquina superior izquierda.

3. Una vez conectado, la aplicacion esta lista para usar.

4. Con la aplicacion “iDealLed” puede controlar la lampara (encender/apagar, etc.).

La parte de la fuente de luz del producto tiene proteccion P44, sin embargo, el conector USB y el mando a distancia solo tienen proteccion IP20.
El simbolo de recogida selectiva de residuos significa que el producto debe recogerse por separado, o sea, que no puede depositarse en el mismo
contenedor que los residuos urbanos. El producto utilizado puede contener sustancias, mezclas y componentes peligrosos que pueden contaminar
el medio ambiente y, como consecuencia, poner en peligro la salud y la vida de las personas. No puede eliminarse como residuo municipal sin
clasificar.
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No tire la lampara a la basura doméstica.

Contacte el establecimiento local de gestion de residuos para su reciclaje.

Nuestros productos son siempre conformes a las normas europeas (EN 60598)

Importador: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Lugar de origen: China

La descripcion detallada de las marcas indicadas en el embalaje esta disponible en el sitio web www.rabalux.com.
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